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THE QUR’AN 
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INTRODUCTION 


Qur’an 

— the last Revealed Book 

— the only complete Divine Guidance 

Subject 

—mankind 

Purpose 

—Guidance For All 
♦ Purpose and goal in life 


Source 


Language 


Content 


Clai 


im 


Challenge 


Essence 


♦ How to be successful in this world and the Hereafter 

♦ How to be at peace with oneself and one's environment 
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Study tips 

© 




-Allah 

j. via Angel Jibril A.S. ( Gabriel) 

Prophet Muhammad Sallallahu ‘alaihi wa sallam 

♦ Descendant of Prophet Ibrahim A.S. through Prophet. Isma‘il A.S 

♦ An unlettered Prophet (could not read and write) 

♦ Revelations completed in 23 years 

— Arabic 

— Allah chose Arabic above all other languages 

— Translations cannot do justice to AP 

— 1 1 4 Surahs or chapters 

— Divided for convenience into 30 Juz’ or Paras 

— Book of Allah — - every word is from Him 

— No doubt in it 

— Protection promised by Allah 

-- No change or tampering (from Revelation until the end of time) 

— Produce similar work if source is doubted 
—To Live 

♦ Always conscious of Allah, and accountability unto Him 

♦ In total submission to His Will 

♦ Ever mindful of meeting Him on the Day of Judgement 




-- Purify intention (Niyyah) 

— Commitment 

— Regularity 

— Ponder upon it's verses 

— Remain conscious of the fact that it is the only guaranteed path to success. 
An All- Profit, No-Loss investment 






THEY 


WHEN 


MAKE 

EXCUSES 


THEM 


RETURNED 


THEY WILL PRESENT TO YOU ALL SORTS OF EXCUSES WHEN 


YOU RETURN TO THEM. SAY: 


9 


' (HE) 
INFORMED 
SPECIAL 
NEWS (TO) 
US ' 


Allah 


YOUR 


FROM 


MAKE 

NEVER EXCUSES! 


NEWS 


FACT 


PRESENT NO EXCUSES: WE SHALL NOT BELIEVE YOU 


ALLAH HAS ALREADY REVEALED TO US THE WHOLE TRUTH ABOUT YOU 


WILL 

(SOON) 


Allah 


THEN 


YOUR 


(WILL BE) 
RETURNED 


-RASUL 

-MESSENGER 


NOW ALLAH AND HlS RASOOL WILL KEEP A WATCH OVER 


YOUR CONDUCT: IN THE END, YOU WILL RETURN TO HIM 


(°F) -ALL 
-THE 
UNSEEN 
IMPERCEP- 
TIBLE 


,, THEN 
(HE) INFORMS 
SPECIAL NEWS (TO) 


Knower 


WITH 


-One Who 
Knows 


were 


WHAT 

EVER 


WHO KNOWS WHAT IS HIDDEN AND WHAT IS OPEN 


AND HE WILL TELL YOU ALL THAT 


WILL 

(SOON) 


-BY 

•WITH 


WHEN 


THEY 

SWEAR 


Allah 


RETURNED 


(DEEDS) 


YOU HAVE BEEN DOING." * 


THEY WILL SWEAR TO YOU BY ALLAH WHEN YOU RETURN TO THEM 








INDEED 


FROM 


FROM 


(YOU ALL) 
TURN AWAY! 


TURN 

AWAY 


THEY 


THEM 


THEM 


THEM 


SO THAT YOU MAY LEAVE THEM ALONE 


SO LEAVE THEM ALONE: THEY ARE 




(ARE) 

FILTH 


THEY 


CAUSE 


THEIR 


RECOM 

PENSE 


-ABODE 

•DESTINATION 


WERE 


IMPURITY 


EARN 


-(USED T0)| WHAT 


FILTH. HELL SHALL BE THEIR ABODE 


A PUNISHMENT FOR THEIR MISDEEDS. ★ 


SO (THAT) 


•FROM 

■WITH 


•FROM 

■WITH 


THEY 


SWEAR 


THEM 


THEM 


THEY WILL SWEAR TO YOU IN ORDER TO PLEASE YOU 


BUT EVEN IF YOU BE PLEASED WITH THEM (ACCEPT THEIR EXCUSES) 




THOSE WHO 
SIN / REBEL 


Allah 


THEN 


FROM 


NOMADS 

BEDOUINS 


-DISOBEY -PEOPLE 

■CROSS THE LIMITS -NATION 


INDEED 


•WITH 


Allah will never be pleased with these transgressors. ★ 


THE ARABS OF THE DESERT 


(ARE) 

MORE 

-SUITABLE 

-APPROPRIATE 

-WORTHIER 


(IN) 

•DISBELIEF 

-DENIAL 


(ARE) 

MORE 


LIMITS 


THEY 


THAT 


-HIDING -SEVERE 
THE TRUTH -INTENSE 


HYPOCRISY 


BOUNDARIES 


KNOW 


ARE THE WORST IN DISBELIEF AND HYPOCRISY, 


AND ARE LEAST INCLINED TO ACKNOWLEDGE THE LIMITS THAT 
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(ARE) , 

^ND 

(IS) 

Always 

(IS) 

Always 

Allah 

A 

N 

D 

HIS 

UPON 

Allah 

(HE) 

FROM 


All 

Wise 

All 

Knower 


-RASOl 

-MESSENGEF 


-i 

_< 

REVEALED 
SENT DOWN 

Allah has revealed to his rasool. 

Allah is All-Knowledgeable, All-Wise. ★ some 

9 <**£'4 
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(HE) 

EAGERLY 

a 

k i 

(AS) 

A 

(HE) 

WHAT 

(HE) 

' -MAKES 

WHO 

i 

THE 

-WAITS 

-WATCHES 

N 

D 

-P 

ENALTY 

-FINE 

SPENDS 


-TAKES 

(CONSIDERS 

!) 

-BEDOUINS 

-NOMADS 

OF THE DESERT ARABS LOOK UPON WHAT EVER THEY 

SPEND IN THE WAY OF ALLAH AS A PENALTY AND WAIT 

9 

✓ , A, -L/Y / 

J A 


(IS) 

Always 

; Allah 

A 

N 

D 

(OF) 1 

THE 

(ENCIRCLING) 

1 (IS) 

UPO 

N 

i 

THE 

: WITH 

All 

Hearef 

t 

EVIL 

CALAMITY 

THEM 

(ENCIRCLING) 

CALAMITIES 

i YOU 
(ALL) 

FOR SOME MISFORTUNE TO BEFALL YOU. 

MAY MISFORTUNE BEFALL THEM! ALLAH HEARS ALL 
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r 

THE 

A 

M 

-WITH 

(HE) 

WHO 

THE 

(ARE) 

A 

N 

D 

(IS) 

Always 

DAY 

IN 

D / 

kLLAH 

BELIEVES 


-BEDOUINS 

-NOMADS 

FROM 

All 

Knower 

AND KNOWS ALL. ★ BUT SOME OF THE DESERT ARABS 

believe in Allah and the last day, 

) * 


(AS) 

-BLESSINGS 

A 

- M - 

(OF) 

NEAR 

(AS) 

(MEANS ■ 
OF) 

NEARNESS 

(HE) 

W 

aE • 

(HE) 

•MAKES 

A 

N 

D 

i 

THE 

-PRAYERS 

D 

i 

ULLAI 

H 

SPENDS 

Te 

R (C 

-TAKES 

ONSIDERS] 

LAST 

AND LOOK ON WHAT THEY SPEND IN THE WAY OF ALLAH AS A 

MEANS OF BRINGING THEM CLOSE TO ALLAH 
AND RECEIVING THE PRAYERS 










WILL (SOdN) 
(HE) 

-MAKES TO ENTER 
THEM - ADMITS 


Allah 


BEWARE 


INDEED 


(MEANS OF) 
NEARNESS 


RASUL 

MESSENGER 


THEM 


OF THE RASOOL. INDEED, CLOSER THEY SHALL BE BROUGHT: 


SOON ALLAH WILL ADMIT THEM 


(IS) 

Always 


those WHO 


Allah 


INDEED 


OUTRUN 


All 

Merciful 


OVERTAKE 

SURPASS 


Most 

Forgiving 


MERCY 


to His mercy Allah is forgiving, merciful. ★ 


AS FOR THE FIRST PIONEERS WHO ACCEPTED ISLAM 




THOSE WHO 


THOSE 


FROM 


muhAjirOn 

EMIGRANTS 


FIRST 

FOREMOST 


•ANSARS 

HELPERS 


FROM THE MUHAJIR (IMMIGRAmS) AND ANSAR 


(SUPPORTERS IN MADINA H) AND THOSE WHO 


(Sfj v 

T . I' I TUCV 


-WITH 

FROM 


THEY 
FOLLOWED 


WITH 


IHSAN 


THEY 


AllAh 


WERE 

PLEASED 


UTMOST GOOD 
BENEVOLENCE 


THEM 


THEM 


FOLLOW THEM IN GOOD DEEDS 


Allah is well pleased with them and they are pleased 


UNDER 

NEATH 


FROM 

WITH 


GARDENS 


-RUNS 

FLOWS 


RIVERS 


PREPARED 


THEM 


WITH HIM. HE HAS PREPARED FOR THEM GARDENS 


BENEATH WHICH RIVERS FLOW, 





(AS) 

ONES 


(ARE) 

FROM 


THAT 


GREAT 

SUPREME 


ABIDING 

ETERNALLY 


WHO 


(HER) 


WHEREIN THEY SHALL LIVE FOREVER: THAT IS THE MIGHTY 


SOME 


ACHIEVEMENT. * 




AROUND 


FROM 


ONES WHO 


MADTNAH 

CITY 


ARE 

HYPOCRITES 


BEDOUINS 

-NOMADS 


FROM 


DWELLERS 


OF THE DESERT ARABS AROUND YOU ARE HYPOCRITES 


AND SO ARE SOME OF THE RESIDENTS OF MADINAH 


THEY 

PERSISTED 


YOU 

KNOW 


(ONLY) 

WE 


UPON 


KNOW 


-BECAME 

ACCUSTOMED 


THEM 


HYPOCRISY 


THEM 


WHO ARE FANATICAL IN THEIR HYPOCRISY. 


YOU DO NOT KNOW THEM, BUT WE KNOW THEM 


'll u ^ ^ H /; / 


THEY 


TO ARE (WILL BE) 


•TORMENT 


TWICE 


PUNISH 


-RETURNED 
-BROUGHT BACK 


PUNISHMENT 


THEM 


WE SHALL GIVE THEM DOUBLE PUNISHMENT: 


IEN THEY SHALL BE TURNED TO THE MOST SEVERE CHASTISEMENT * 


THEY 

RECOGNIZE 


COMPLETELY 

-WITH 


(SOME) 


THEY 


THEIR 


•ACKNOW- 

LEDGE 


RIGHTEOUS 


MIXED 


OTHERS 


THERE ARE SOME WHO HAVE CONFESSED THEIR SINS 


THEY HAVE MIXED RECORDS OF GOOD 
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Allah 

INDEED 

UPON 

(HE) (WILL 
-RELENT(S 

) 

) THAT 

AllAh 

-PERHAPS 

AN 

OTHER 

A 

N 

D 



THEM 

-TURN(S) II 
MERCY 



-IT IS 
HOPED 

EVIl 


AND BAD DEEDS. IT IS QUITE POSSIBLE THAT ALLAH MAY 

TURN TO THEM IN MERCY, FOR ALLAH IS 

m 

£ 

‘M 
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You (WILL) 
COMPLETELY 

A 

^ T 

THEIR 

from 

(YOU) 

1 OS) 

Always 

(IS) 

PURIFY 

THEM 

-SADAQAH 

-CHARITY 

WEALTH 


TAKE! 

All 

Merciful 

Most 

Forgiving 

FORGIVING, MERCIFUL. ★ TAKE SADAQAT (IN THIS 

COMMAND SADAQAT MEANS - ZAKAT-UL-MALL ) FROM THEIR 
WEALTH, SO THAT THEY MAY THEREBY BE CLEANSED 


J? 

U9J 


(ARE) A 
(SOURCE OF) 
-PEACE 
-COMFORT 
-TRANQUILITY 

— i j 

YOUR 1 

NDEED 

i 

UPON 

(YOU) 

A 

N 

D 

'i 

WITH O 

fOU (WILL) 
OMPLETELY 

A 

N 

D 

-INVOCATIONS 

-PRAYERS 


THEM 

PRAY! 

IT 1 

SANCTIFY 

HEM 

AND PURIFIED, AND PRAY FOR THEM; 

FOR YOUR PRAYER WILL GIVE THEM COMFORT. 
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Allah 

INDEED 


Dl[ 

' (IS) 

)? Always 

(IS) 

Always j 

AllAi 

H n 

for 



y 

KNOW 

NOT 

All 

Knower 

All 

Hearer 


D 

THEM 

Allah Hears All and knows All. ★ 

DO THEY NOT KNOW THAT ALLAH 



THI 

E (HE) 

N Hl! 


FROM 

1 THE 

(HE) 

HE 

-SADAQAT 

-CHARITIES 

TAKES 

D - Sl 
-wc 

ERVANT! 

JRSHIPPER 

S 

IS 

-TAWBAH 

-REPENTANCE 

: ACCEPTS 

(ALONE) 

ACCEPTS REPENTANCE FROM HlS SERVANTS AND TAKES 

THEIR SADAQAT (CHARITY), 










WILL (SOON) (YOU ALL) (YOU) 


Always All 
Merciful 


Acceptor 

OF REPENTANCE 


(DEEDS) 


AND SURELY, ALLAH IS THE ONE WHO IS THE ACCEPTOR OF 


REPENTANCE, THE MERCIFUL.* TELL THEM: “DO AS YOU WILL 


WILL (SOON) 


Allah 


THOSE WHO 


YOUR 


ARE 

RETURNED 


-RASUL 

-MESSENGER 


Allah, his rasool and the believers will now keep a watch 


OVER YOUR CONDUCT; THEN YOU SHALL BE BROUGHT TO HlS COURT 


THEN 


Knower 


WITH 


WERE 


WHAT 

EVER 


INFORM 


(USED TO) 


UNSEEN 


Who knows the hidden and the open 


AND HE WILL INFORM YOU OF ALL THAT 


EITHER 


ORDER 


ONES 


OTHERS 


DECISION 


-HOPING 

AWAITING 


ALLAH 


•COMMAND 


YOU HAVE DONE.” ★ 


THERE ARE YET OTHERS WHOSE CASE 


IS HELD IN SUSPENSE FOR THE DECISION OF ALLAH. HE WILL EITHER 


/ ’A'f < i ' 


(HE) 

PUNISHES 


Always 


upon 


RELENTS 


All 

Knowing 


-turns 

IN MERCY 


THEM 


THEM 


PUNISH THEM OR TURN TO THEM IN MERCY; 


and Allah is Knowledgeable 
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-DENY 

-DISBELIEF 


WISE.* 


THERE ARE OTHERS WHO BUILT A MASJIP FOR 


MISCHIEVOUS MOTIVES (MASJID-E-ZIRAR). TO SPREAD DISBELIEF 




(TO) 

AMBUSH 


THOSE WHO 


WAGED WAR 


(AGAINST) 


WEEN 


DIVIDE 


D8A.9 


AND TO DISUNITE THE BELIEVERS 


AND AN OUTPOST FOR ONE (Mg AMIR) WHO HAD MADE WAR AGAINST 




SURELY 


Allah 


(HE) (WILL) 


FROM 


DEFINITELY 

SWEAR 


RASUL 


WANTED 


Allah and His rasool before 


THEY WILL INDEED SWEAR THAT THEIR INTENTIONS ARE 


S 1 7 fi™ i } / 9 / a ♦ / 


Allah 


SURELY INDEED 


BEARS 

WITNESS 


NOT! I LIARS 


STAND! 


THEY 


but Allah declares that they are 


NOTHING BUT GOOD 


ABSOLUTE LIARS. * YOU SHOULD NEVER STAND TO OFFER SALAH 


'THE 

•TAQWA 

■Allah 

CONSCIOUSNESS 


FIRST 


FROM 


UPON 


SURELY 


BUILT 


MOSQUE 


FOUNDED 


B1EIY 


CERTAINLY THE MASJIP FOUNDED ON PIETY FROM THE VERY FIRST 


(TO) 

A 

THEY 

-TOOK 


THOSE 

HARM 

-MASJID 

-MOSQUE 

-MADE 

-ADOPTED 

1 

WHO 



(IS) 

Always 


All 

Wise 







(IS) 

MORE 


THEY 


THAT 


THAT 


-DESERVING 

-RIGHTFUL 


LOVE 


STAND 


DAY IS MORE DESERVING THAT YOU SHOULD STAND TO 


OFFER SALAH IN IT; 


FOR IN IT THERE ARE MEN WHO LOVE TO 


THEY 

COMPLETELY 


THOSE WHO 
COMPLETELY 


Allah 


THEN 


LAID 

FOUNDATION 


PURIFY 


PURIFY 


LOVES 


(THEMSELVES) 


(THEMSELVES) 


BE PURIFIED; AND ALLAH LOVES THOSE WHO PURIFY THEMSELVES. ★ 


WHO IS A BETTER PERSON; HE WHO LAYS 


■taqwA 

-Allah 


(HIS) 

COMPLETE 


Allah 


upon 


WHO 


FROM 


•APPROVAL 

•PLEASURE 


■CONSCIOUSNESS 

-PIETY 


BUILDING 


THE FOUNDATION OF HIS BUILDING ON PIETY TO ALLAH AND 


HIS GOOD PLEASURE, OR HE WHO 




ONE 

FALLING 


WITH 


UPON 


BRINK 


LAID 

FOUNDATION 


SLOPE 

-CLIFF 


FELL 

COLLAPSED 


BUILDING 


•COLLAPSING 


LAYS THE FOUNDATION OF HIS BUILDING ON AN UNDERMINED 


BANK THAT WILL TUMBLE DOWN WITH HIM 


I Sfil J 


THOSE WHO 


ALLAH 


INJUSTICE 

WRONG 


PEOPLE 

NATION 


HELL 


GUIDES 


INTO THE FIRE OF HELL? 


Allah does not guide such wrongdoers.* 







I 



(IT) (WILL) 


THEIR 


DOUBTING 


THEY 


WHICH 


THEIR 


•A CAUSE 


HEARTS 


BUILT 


OF DOUBT 


BUILDING 


ALWAYS 


THE FOUNDATION OF THOSE WHO SO BUILD IS NEVER FREE FROM 


SUSPICION AND SHAKINESS IN THEIR HEARTS UNTIL 


Allah 


Always 


Always 


AllAh 


THAT 


INDEED 


THEIR 


All 

Knowing 


(INTO PIECES) 
-FRAGMENTED 


HEARTS 


THEIR HEARTS ARE CUT TO PIECES 


Allah is knowledgeable, wise. + indeed Allah 


WITH 

-IN 


THEIR 


THEIR 


THOSE WHO 


FROM 


BARTERED 


EXCHANGE 

INDEED 


•BELIEVE 
•ARE BELIEVERS 


WEALTH 


LIVES 


PURCHASED 


HAS PURCHASED FROM THE BELIEVERS THEIR PERSONS AND 


THEIR WEALTH. IN RETURN HAS PROMISED 




THEY 


PATH 


FIGHT 


THEY 

KILL 


ALLAH 


PARADISE 


THEM 


THEM PARADISE 


THEY FIGHT IN THE CAUSE OF ALLAH AND SLAY AND 




-HAQQ 

TRULY 


THEY 


UPON 


TAWRAH 

TORAH 


ARE 

KILLED 


PROMISE 


TRUTH 


ARE SLAIN. THIS IS A TRUE PROMISE WHICH IS BINDING ON 


Him mentioned in taurat (torahi the injeel r gospel^ 









dii\ vi 2-jt 


QUR'AN 


AND THE QUR’AN; AND WHO IS MORE TRUE IN FULFILLING 


HIS PROMISE THAN ALLAH? REJOICE, THEREFORE 


-WITH 

•THROUGH 


THAT 


WHICH 


YOUR 


-BARGAINED 
-BOUGHT/ SOLD 


•BARGAIN 


IN THE BARGAIN WHICH YOU HAVE MADE 


AND THAT IS A MIGHTY ACHIEVEMENT. * 




THOSE WHO 


THOSE WHO 


THOSE WHO 


GREAT 

SUPREME 


PRAISE 

THANK 


WORSHIP 


DO TAWBAH 
REPENT 


THOSE THAT TURN TO ALLAH IN REPENTANCE 


SERVE HIM, PRAISE HIM, 


THOSE WHO 


THOSE WHO 


THOSE WHO 


THOSE WHO 


FAST 

TRAVEL 


DO RUKU' 


ORDER 


DO SAJDAH 


BOW DOWN 


ENJOIN 


PROSTRATE 


MOVE ABOUT IN THE LAND FOR HlS SAKE, MAKE RAKUH (BOW DOWN 


IN PRAYER) AND SAJUD (PROSTRATE THEMSELVES IN PRAYER), ENJOIN 


THOSE WHO 


THOSE WHO 


MUNKAR 


FROM 


MA'ROF 

RECOGNIZED 


GUARD 

PROTECT 


RECOGNISED 

WRONG 


FORBID 


GQQCL 


WHAT IS GOOD AND FORBID WHAT IS EVIL 


mmmm 


r~ 

SO 

ALLAH 

1 ‘ 

rHAN 

"T" 

, i 

WITH 

(IS) 

MORE 

WHC 

) 

(YOU ALL) 
REJOICE! 





HIS 

PROMISE 

-COMMITTED 

-FULFILLING 








\ ' 3TT 


THOSE WHO 


THE 

PROPHET 


BELIEVE 


GLAD 


Allah 


LIMITS 


TIDINGS! 


THE LIMITS (PERMISSIONS AND PROHIBITIONS) SET BY ALLAH 
( THEY ARE THE ONES WHO MAKE SUCH A BARGAIN WITH ALLAH). 

O PROPHET PROCLAIM THE GOOD NEWS TO SUCH BELIEVERS. * 
IT IS NOT PROPER FOR THE PROPHET AND 


THEY 

SEEK 


THAT 


THEY 


THOSE 


THEY 


•DO SHIRK 

■ASSOCIATE! (WITH 

PARTNERS JALLAH) 


EVEN 

IF 


(ASK) 

FORGIVENESS 


WERE 


BELIEVED 


THOSE WHO BELIEVE THAT TH 


Y SHOULD BEG FORGIVENESS 
FOR THE MUSHRIKEEN (THOSE WHO WORSHIP SOMEONE 

OTHER THAN dLLML EVEN THOUGH THEY BE 


(THAT) 


(OF) 

NEAR 


AFTER 


FROM 


INDEED 


BECAME 


CLEAR 


COMPANIONS 


THEY 


THEM 


EXPLICIT 


THEIR RELATIVES, AFTER IT HAS BEEN EXPLAINED TO THEM 


THAT THEY ARE THE INMATES 


SEEKING 


HIS 

FATHER 


HELL 


IBRAHIM 


FORGIVENESS 


OF HELLFIRE. ★ 


IBRAHEEM (ABRAHAMl PRAYED FOR HIS FATHER S FORGIVENESS ONLY 


FROM 


INDEED 


THEN 


PROMISED 


BECAME 


EXPLICIT 


WHEN 


PROMISE 


TO FULFILL A PROMISE HE HAD MADE TO HIM 


BUT WHEN IT BECAME CLEAR TO HIM THAT HE WAS 


HH 







Ff^EED/ 

■ABSOLVED 

(HIMSELF) 

OFedHtlY 


(IS) MOST 
•TOLERANT 


'(IS) 

SURELY 


IBRAHIM 


FROM 


INDEED 


-GENTLE 

FORBEARING 


TENDER 

HEARTED 


AN 

ENEMY 


ALLAH 


•ABRAHAM 


AN ENEMY of Allah, he disassociated himself from him 


THE FACT IS THAT IBRAHEEM WAS TENDER HEARTED, FORBEARING. ★ 


£ ✓ 9J ) y 

<S^>- J,0*> 


(HE) 

GUIDED 


THAT 


AllAh 


UNTIL 


AFTER 


-MISGUIDES 
-LEADS ASTRAY 


PEOPLE 

-NATION 


THEM 


IT IS NOT THE WAY OF ALLAH TO CONFOUND PEOPLE AFTER 


HE HAS GUIDED THEM, UNTIL 


(HE) 

EXPLAINS 


THEY 

-SAFEGUARD 
THEMSELVES 
-ADOPT TAQWA 
(Auto CONSCIOUSNESS) 


(IS) 

Always 


INDEED 


All 

Knowing 


•all 

•EVERY 


-CLEARLY 

EXPLICITLY 


THEM 


THING(S) 


HE MAKES CLEAR TO THEM WHAT THEY SHOULD GUARD AGAINST; 


SURELY, ALLAH HAS THE KNOWLEDGE OF EVERYTHING. ★ SURELY, 


(OF) 1 

HEAVENS 

SKIES 

HEIGHTS 


only) Allah 


■kingdom 


GIVES 

DEATH 


GIVES 

LIFE 


LAND 

EARTH 


it is Allah to whom belongs the kingdom of the heavens 


AND THE EARTH. HE GIVES LIFE AND CAUSES TO DIE 


-WALT 

-CLOSE 

PROTECTING 

FRIEND 


FROM 


CERTAINLY 


FROM 


OTHER 

-THAN 


ALLAH 


YOU HAVE NONE BESIDES ALLAH TO PROTECT OR TO HELP.^ 












THOSE 


THOSE WHO 


•TURNED 


•AN$ARS 

•HELPERS 


ARE 

EMIGRANTS 


IN MERCY 


PROPHET 


■RELENTED 


Allah forgave the prophet and those muhajir 


AND THE ANSAR WHO 


THEY 

FOLLOWED 


(IT) 

DEVIATES 


AFTER 


FROM 


HOUR 


•TURNS 

ASIDE 


-NEAR 

•ALMOST 


WHAT 


HARDSHIP 


STOOD BY HIM IN THE TIME OF DISTRESS 


WHEN SOME WERE ON THE POINT OF LOSING 




(HE) 

■TURNED 


(IS) 

MOST 


1 -OF 
FROM 


WITH 


INDEED 


THEN 


HEARTS 


UPON 


-Kind 

-Affectionate 


IN MERCY 
-RELENTED 


GROUP 


THEM 


THEM 


THEM 


HEART. HE TURNED TO THEM IN MERCY. 


SUREL Y . TO T HEM. HE IS M OST KIND 


(IS) 

Always 


they 


THOSE 


All 

Merciful 


left 

BEHIND 


UPON 


WHO 


most Merciful.* he also turned in mercy to the 


THREE, THE DECISION OF WHOSE CASE WAS DEFERRED 


WHEN 


UPON 


-TIGHTENED 

CONSTRICTED 


(ITS) 

VASTNESS 


LAND 

EARTH 


-TIGHTENED 

CONSTRICTED 


THEM 


SO DESPONDENT WERE THEY THAT THE EARTH 


WITH ALL ITS VASTNESS 












THEY 

•THOUGHT 


ANY 

PLACE 


Allah 


FROM 


THAT 


THEIR 


UPON 


-WERE 

CERTAIN 


SOULS 


THEM 


AND THEIR OWN SOULS, SEEMED TO CLOSE IN UPON THEM. THEY KNEW 


FOR CERTAIN THAT THERE WAS NO REFUGE FROM ALLAH EXCEPT 


d>$ 


(HE) 

-TURNED 

MERCY 

-RELENTED 


Allah indeed 


upon 


THEN 


(THAT) 


Acceptor 

OF REPENTANCE 


THEY 

REPENT 


THEM 


in Him. then He turned to them in mercy so that they 


COULD REPENT. SURELY, ALLAH IS THE ONE WHO IS OFT-RETURNING 


(YOU ALL] 

safeguar 

SELVES! 

-ADOPT 

TAQWA! 


(YOU ALL) 


THEY 


THOSE 


Always All 
Merciful 


Allah 


BELIEVED 


-BE CONSCIOUS 


THE MERCIFUL.* 


0 BELIEVERS! HAVE FEAR OF ALLAH AND BE 


WITH 


WHO 


THOSE WHO 


MADTNAH 

CITY 


DWELLERS 


TRUTHFUL 


WITH THOSE WHO ARE TRUTHFUL IN WORD AND DEED. ★ 


IT IS NOT PROPER FOR THE PEOPLE OF MADINAH AND 


* ' i AAt'4 f * < S’ s u ’J< 


FROM 


SURROUNDS 


RASUL 


FROM 


THEY 


REMAIN 

BEHIND 


BEDOUINS 

NOMADS 


ALLAH 


THEM 


THE BEDUIN ARABS OF THE NEIGHBORHOOD TO FORSAKE 


THE RASOOL OF ALLAH 











THAT 


THEM 


THEY 


FROM 


INDEED 


THEY 


(ABOVE) 


OR TO JEOPARDIZE HIS LIFE SO AS TO SAFEGUARD THEIR OWN 


BECAUSE THEY DO NOT 


(AFFLICTS) 


PATH 


HUNGER 


FATIGUE 


THIRST 


THEM 


SUFFER ANY THIRST OR HUNGER OR ANY ORDEAL 


THOSE V 
DISBELIEVE 


THEY 


THEY 


-GET 

OBTAIN 


DENY 

HIDE THE TRUTH 


TRODDEN 

PATH 


Allah 


TREAD 


OF ALLAH. OR TAKE ANY STEP WHICH MAY PROVOKE THE 


UNBELIEVERS, OR RECEIVE 






WITH 


FROM 


DEFINITE 


GETTING 


RIGHTEOUS 

-VIRTUOUS 


THEM 


WRITTEN 


-OBTAINING 


ENEMY 


ANY INJURY FROM AN ENEMY, 


BUT SHALL BE WRITTEN DOWN 


AS A GOOD DEED TO THEIR ACCOUNT; 


(° F ) THOSE WHO 
DO -IHSAN 


THEY 

SPEND 


INDEED 


(does) Allah 


•WAGE 


(IN PATH 


UTMOST GOOD 
•BENEVOLENCE 


OF ALLAH) 


WASTES 


-REWARD 


for Allah does not waste the reward of the righteous.* 


LIKEWISE , THEY DO NOT SPEND 











ANYTHING FOR THE CAUSE OF ALLAH, 


BE IT SMALL OR LARGE, OR CUT ACROSS A VALLEY IN JIHAD 




SO (THAT) 


Allah 


THEY 


THEY 


-WERE 
-(USED TO) 


RECOMPENSES 


THEM 


THEM 


WRITTEN 


BUT IS WRITTEN DOWN TO THEIR CREDIT; SO THAT ALLAH 


MAY REWARD THEM BASED ON THE BEST OF THEIR DEEDS. ★ 


& >35 


FROM 


TOTALLY 


THAT 


THOSE WHO 


WENT 

OUT 


THEY 
GO OUT 


IT IS NOT PROPER THAT THE BELIEVERS SHOULD GO FORTH 


ALL TOGETHER. THEREFORE , WHY NOT A SQUADRON FROM 


SO (THAT) 


THEY 


SMALL 


FROM 


DIN 

DIVINE 
WAY OF LI 


•COMPREHEND 


EVERY 


UNDERSTAND 


GROUP 


GROUP 


THEM 


EACH DIVISION STAY BEHIND SO THAT THEY MAY OBTAIN 


THE UNDERSTANDING OF DEEN (AL- ISLAM) 




SO 

THAT 


THEY 


WHEN 


THEIR 


SO (THAT) 


NATION 


THEY 


THEY 


THEM 


RETURN 


WARN 


AND ADMONISH THE PEOPLE WHEN 


THEY RETURN TO THEM SO THAT THEY 






msmsmsm 


ANY 

THEY 

VALLEY 

CUT 

(ACROSS) 


SMALL 


ANY 

SPENDING 



(IN PATH 
OF ALLAH) 














THEY 


THOSE 


THEY 


THOSE 


ARE 

CAUTIOUS 


FIGHT! 


WHO 


(HOLY WAR) 


WHO 


MAY REFRAIN FROM UN-ISLAMIC CONDUCT ★ 


O BELIEVERS! FIGHT 


THEY ARE 


THEY 


FROM 


HARSHNESS 


SHOULD! 


-DISBELIEVERS 

-DENIERS 


HARDNESS 

-FIRMNESS 


KNOW! 


THE UNBELIEVERS WHO ARE NEAR TO YOU, AND LET THEM 


KNOW HOW STRONG YOU ARE: YOU SHOULD KNOW 




THOSE Wh 
-SAFEGUARD 
THEMSELVES T 
■ADOPT TAQWA 


Allah 


INDEED 


WHEN 


SENT DOWN 
-REVEALED 


-SURAH 

CHAPTER 


(Allah amxxjSNESS) 


WITH 


THAT ALLAH IS ON THE SIDE OF THE GOD-FEARING. ★ 


WHENEVER A SURAH IS REVEALED 


(IT /SHE) 
INCREASED 


WHICH 


THEN 


-FROM 

-AMONG 

THEM 


SOME OF THEM ASK: “WHOSE FAITH FROM AMONG YOU HAS 


INCREASED BY THIS?" CERTAINLY 




THEY 


THEY 


THOSE 


THEY 


INCREASED 


SEEK TO 
REJOICE 


THEM 


THE FAITH OF THE BELIEVERS IS INCREASED AND 


THEY DO REJOICE. ★ 


o gnmni 







-TO 

WARDS 


THOSE 


THEIR 


INCREASED 

THEM 


FILTH 


(WITH) 


HEARTS 


IMPURITY 


AS FOR THOSE WHOSE HEARTS CONTAIN MALICE 


IT WILL ADD FILTH TO 


(ARE) 

ONES WHO 
•DISBELIEVE 
-DENY 


THEY 


THEIR 


THEY 


THEY 


-FILTH 

IMPURITY 


HIDE THE TRUTH 


THEIR EXISTING FILTH, AND THEY WILL DIE WHILE THEY ARE STILL 


DO THEY NOT SEE 


’d' C' t£»r 


THEY ARE 
PUT IN 


INDEED 


TWICE 


THEN 


ONCE 


FITNAH 

-TRIAL 


YEAR 


-EVERY 


THEY 


THAT THEY ARE TESTED EVERY YEAR ONCE OR TWICE? 


YET, THEY NEITHER 


THEY TAKE 
-LESSON 


THEY 


THEY 


WHEN 


SENT DOWN 
-REVEALED 


DO TAWBAH 
-REPENT 


-SORAH 

CHAPTER 


BE ADMONISHED 


REPENT NOR LEARN A LESSON FROM THIS. ★ 


WHENEVER A SURAH IS REVEALED 


SOME 


THEN 


FROM 


SOME 


(OF) 

THEM 


LOOKED 


OTHERS) 


THEY LOOK AT EACH OTHER AS IF TO ASK, 


IS ANYONE WATCHING?” THEN 
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Allah 


THEIR 


THEY 


INDEED 


TURNED 


NATION 


THEY 


HEARTS 


TURNED 


AWAY 


THEY SILENTLY^ SLIP AWAY. ALLAH HAS DIVERTED THEIR HEARTS 


(FROM THE GUIDANCE), FOR THEY ARE A PEOPLE WHO DO NOT 


YOUR 


CERTAINLY 


THEY 


FROM 


CAME (TO) 


RASClL 


•COMPREHEND 


MIGHTY 


UNDERSTAND 


WANT TO UNDERSTAND. * 


NOW. THERE HAS COME TO YOU A RASOOL FROM AMONG YOURSELVES 


WITH 
THOSE WHO 


MOST 

-KIND 

-AFFEC- 

TIONATE 


DESIROUS 


UPON 


UPON 


(GREEDY) 


THE ONE WHO GRIEVES AT YOUR LOSS AND WHO IS EXCESSIVELY 
ANXIOUS FOR YOUR SUCCESS IN BOTH WORLDS, 

AND WHO IS COMPASSIONATE AND 


-ENOUGH 

SUFFICIENT 


THEY 


THEN 


-GOD 

DEITY 


MOST 


TURN 


ALLAH 


MERCIFUL 


AWAY 


MERCIFUL TOWARDS 


HE BELIEVERS. ★ NOW, IF THEY TURN 

AWAY FROM YOU, (O PROPHET) SAY: “ALLAH IS ALL-SUFFICIENT 

FOR ME. THERE IS NO GOD BUT 


(ONLY) 

UPON 


-GREAT 

SUPREME 


'ARSH 

THRONE 


TRUSTED 


TAINER 


Him, in Him i have put my trust. 


He is the Rabb of the mighty throne." ★ 




rukCt 

SECTION 


■YUNUS SORAH 
■JONAH CHAPTI 


MAKKAN 


IN THE NAME OF ALLAH, THE COMPASSIONATE, THE MERCIFUL 




THAT 


MANKIND 

PEOPLE 


Book 


WISE 


ALIF L’AM RA. THESE ARE THE VERSES OF THE BOOK OF WISDOM. ★ 


-FROM 

■AMONG 


STRANGE 


DID WAHY 


PEOPLE 

MANKIND 


INDICATED 

-INSPIRED 


(THING) 


WARN! 


THEM 


IT SEEM STRANGE TO THE PEOPLE THAT WE REVEALED OUR WILL TO 


A MAN FROM AMONG THEMSELVES. SAYING 


WARN MANKIND 


l»ui 


(OF) 

TRUTH 


STEPPING 


(THAT) THEY 


NEAR 


THOSE 


-GLAD 

TIDINGS! 


•WITH 


SURE FOOTING 


THEM 


WHO 


INDEED BELIEVED 


AND GIVE THE GOOD NEWS TO THE BELIEVERS THAT THEY ARE 


ON SOUND FOOTING WITH 


IcL b&l&i, 


ONE 

OPEN 


THOSE WHO 


SURELY 


THEIR 


DISBELIEVE 


-Rabb 

•SUSTAINER 


■MAGICIAN 

SORCERER 


-CLEAR 

EXPLICIT 


DENY 

HIDE THE TRUTH 


THEIR RABB?’ 


THE DISBELIEVERS SAY: "THIS MAN IS INDEED AN OBVIOUS MAGICIAN!”. ★ 
















YOUR 


INDEED 


HEAVENS 


LAND 

EARTH 


•HEIGHTS 

■SKIES 


-RABB 

-SUSTAINER 


ALLAH 


THE FACT IS THAT YOUR RABB IS THE SAME ALLAH WHO CREATED 


THE HEAVENS AND THE EARTH IN 


(HE) 

DIRECTS 


UPON 


(ISTAWA) i 


MATTER 

•AFFAIRS 


•’AR£H 

THRONE 


ROSE OVER 
-MOUNTED 


DAYS 


SIX YOME (TIME PERIODS) AND THEN ESTABLISHED HIMSELF ON 
THE THRONE, IN A MANNER THAT SUITS HIS MAJESTY, AND IS 
DIRECTING THE AFFAIRS OF THE UNIVERSE. NONE 


CAN INTERCEDE FOR YOU, EXCEPT THE ONE WHO RECEIVES HlS 


PERMISSION. THIS IS ALLAH YOUR RABB, 


YOU (ALL) 
REMEMBER 


(YOU ALL) 
-WORSHIP! 
-OBEY! / SERVE! 


YOUR 


THEN 


COMPLETE 

RETURNING 


-TAKE HEED 
■TAKE LESSON 


(TOGETHER) 


SO WORSHIP HIM: WILL YOU NOT RECEIVE ADMONITION? ★ 


TO HIM YOU SHALL ALL RETURN 




(HE) 

INITIATES 


PROMISE 


INDEED -TRULY 


-BEGINS 

-ORIGINATES 


-IN 

TRUTH 


ALLAH 


CREATION 


ALLAH’S PROMISE IS TRUE. HE IS THE ONE WHO ORIGINATES THE 
PROCESS OF CREATION AND REPEATS IT (WILL BRING IT BACK 
TO LIFE) SO THAT HE MAY JUSTLY REWARD 


(♦AyU OU 1 


YOUR 

(Alone 

IS) 

'THAT 

(FOR 

' (OF) 

HIS 

AFTER 

FROM 

EX- 

ANY 

FROM 

-RABB 

-SUSTAINER 

Allah 

YOU 

ALL) 

PERMISSION 



CEP' 

r INTER- 
CESSOR 










THOSE 


THOSE 


THEY 


THEY 


(DEEDS) 


■JUSTICE 

BALANCE 


■RIGHTEOUS 

■VIRTUOUS 


WHO 


E QUITY 


THOSE WHO BELIEVED IN HIM AND DID RIGHTEOUS DEEDS 


AS FOR THOSE WHO 




THEY 

■DISBELIEVED 


•TORMENT 


THEY 


FROM 


BOILING 


-DENIED 
-HID THE TRUTH 


FOR 

THEM 


•WERE 


DRINK 


-(USED TO) 


WHAT 


■PUNISHMENT 


WATER 


DISBELIEVED. THEY SHALL HAVE BOILING FLUIDS TO DRINK AND 


SHALL UNDERGO A PAINFUL PUNISHMENT BECAUSE THEY 


(Alone 


they 

disbelieve 


SOURCE 
OF A 


-DENY 

HIDE THE TRUTH 


RADIANT 

LIGHT 


MOON 


MADE 


REJECTED THE TRUTH.* 


HE IS THE ONE WHO gave the sun its brightness and the moon 


xu gjtpj \ 8 > 


' (HE) 
-DETERMINED 
^gASURED 


COUNTING 


(THAT) 


YOU (ALL) 
KNOW 


LIGHT 


ITS LIGHT. ESTABLISHED HER PHASES THAT YOU MAY LEARN TO 


COMPUTE THE YEARS AND 


(HE) 

EXPLAINS 


WITH 


Allah 


THAT 


IN DETAILS 
-OPENLY 


•HAQQ 

TRUTH 


RECKONING 


OTHER SUCH COUNTS (DAYS, WEEKS, MONTHS). ALLAH CREATED 


THEM ONLY TO MANIFEST THE TRUTH. HE HAS SPELLED OUT 






ALTERNATION 


INDEED 


THEY 


NATION 


NIGHT 


VARIATION 


KNOW 


■SIGNS 


His revelations for people who want to understand. ★ 


INDEED IN THE ALTERNATION OF THE NIGHT 




Allah 


surely 


•AyAt 

•SIGNS 


EARTH 


AND THE DAY AND WHAT ALLAH HAS CREATED IN THE HEAVENS AND 


THE EARTH, THERE ARE SIGNS 


T' —" I ■ i 


THEY 

-SAFEGUARD 
THEMSELVES 
-ADOPT TAQWA 

(Allah 


THEY 

WERE 


THEY 


THOSE 


INDEED 


PEOPLE 

NATION 


-HOPE 

EXPECT 


-PLEASED 

•APPROVED 


MEETING 


CONSCIOUSNESS) 


FOR THOSE WHO ARE GODFEARING. ★ 

AS FOR THOSE WHO DO NOT HOPE TO MEET US ON THE DAY OF 
JUDGEMENT, BEING WELL PLEASED AND SATISFIED 


THEY 

WERE 


WITH 

THE 


•AYAT 


THEY 


THOSE 


WITH 


-SIGNS 

•VERSES 


•NEARER 

■WORLDLY 


SATISFIED 


FROM 


WHO 


CONTENT 


WITH THIS WORLDLY LIFE 


AND THOSE WHO GIVE NO HEED TO OUR REVELATIONS, ★ 


(ARE) 

ONES WHO ARE 
-UNAWARE 
-NEGLECTFUL 


THOSE 


THEY 


THEY 


THEIR 


•WERE 


(HELL) 

FIRE 


-ABODE 

DESTINATION 


EARN 


-(USED TO) 


■ h eedle s s 


THEY SHALL HAVE THE FIRE AS THEIR ABODE BECAUSE OF WHAT 


THEY HAD EARNED (ERRONEOUS CREED AND WRONG CONDUCT )- ★ 
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$>1 tJZi Si 

• i 

THEIR 

' (HE) 

GUIDES (i 


IE 

THE' 

< n 

THEY 

THOSE 

INDEED 

-RABB 

-SUSTAINER T 

-F 

HEM -\ 

RIGHTEOUS 

/IRTUOUS 

DID 

d b 

IELIEVEI 

D WHO 


IN FACT, THOSE WHO BELIEVE IN THE TRUTH WHICH IS REVEALED 

IN THIS BOOK AND DO GOOD DEEDS, THEIR RABB WILL GUIDE THEM 



-GARDENS 

IN 

THE 

'UNDEF 

NEATF 

R 

1 FROM 

( IT /SHE) 

BECAUSE 

OF 

-PARADISES 


RIVERS 

THEM 


-FLOWS 

-RUNS 

THEIR 

BELIEF 

BECAUSE OF THEIR FAITH AND RIVERS WILL FLOW BENEATH 

THEIR FEET IN THE GARDENS 


» 

THEIR 

A 

N 

D 

Y 

0 

Ol!)R 

Glory 

i 

IN 

1 

THEIR 

(OF) 

THE 

GREETING(S) 

(F 

Allah de 

REE OF ALL 
FECTSAREYOU) 1 

T 

CALL 

BLESSINGS 

OF BLISS. ★ THEIR SLOGAN THEREIN WILL BE: 

“GLORY TO YOU 0 ALLAH!” THEIR GREETINGS 

oj c 

<** .‘'V $ i 

-RABB 

(IS) 

FOR 

-THE , 
-ALL ( 

1 (OF) 

IS) THEIR 

LAST 

A 

_ M - 

(IS) 

IN 

-SUSTAINER 

Allah 

-PRAISE 
-THANKS Tl 

HAT CALL 


D 

-SALAM 
-PEACE 1 

IT 

THEREIN WILL BE “PEACE BE UPON YOUT AND THEIR CLOSING 

REMARKS WILL BE: “ALL PRAISES ARE FOR ALLAH 



ii 

' (LIKE /AS) 

THEIR 

i 

THE 

FOR 

THE 

Allah 

(HE) 

AND 

(OF) 1 THE 

-WORLDS 

HASTENING 

EVIL 

PEOPLE 

MANKIND 

ha 

kSTENS 

; IF 

-UNIVERSES 
-ALL CREATURES 

ALONE, THE RABB OF THE WORLDS!" ★ IF ALLAH WERE TO HASTEN 

THE PUNISHMENT FOR THEIR EVIL AS THEY HASTEN IN ASKING 














SURELY 


THOSE 


WITH 


THEN 


THEIR 


DECIDED 


APPOINTED 


LEAVE 


THEM 


GOOD 


DECREED 


GOOD OF THIS WORLD, THEN THE RESPITE GIVEN TO THE PEOPLE 
WOULD HAVE BEEN TERMINATED, BUT THIS IS NOT OUR WAY. 

WE LEAVE THOSE PEOPLE ALONE WHO DO NOT 


Lr* 


THEY 


THEY 


THEIR 


EXPECT 

-HOPE 


WANDER 

BLINDLY 


TOUCHED 


REBELLION 


MEETING 


ENTERTAIN THE HOPE OF MEETING US, 


TO BLUNDER ABOUT IN THEIR REBELLION. * 


WHENEVER 


(HE) 

•CALLED 


-INVOKED 

US 


HUMAN 

MANKIND 


STANDING 


SITTING 


HARDSHIP 


AFFLICTION TOUCHES A MAN. HE PRAYS TO US 


WHETHER LYING DOWN ON HIS SIDE, SITTING, OR STANDING 


(HE) 

■CALLS 


FROM 


THEN 


INVOKES 


WHEN 

EVER 


REMOVED 


HARDSHIP 


BUT AS SOON AS WE RELIEVE HIS AFFLICTION 


HE WALKS AWAY AS IF HE HAD NEVER PRAYED TO US FOR REMOVING 


' (IT) 
TOUCHED 


FOR 

THOSE WHO 


THUS 


THEY 


THEY 


•WERE 


-EXCEED 
-ARE EXTRAVAGANT 


ADORN 

ED 


-LIKE 

WISE 


HARD 

SHIP 


-(USED TO) 


THAT AFFLICTION WHICH TOUCHED HIM! THUS THE FOUL 
DEEDS WHICH THEY DO ARE MADE FAIR-SEEMING TO THE 
TRANSGRESSORS. ★ 






CERTAIN- 


WHEN 


THEY DID 


FROM 


■WRONG 


GENERATIONS 


INJUSTICE 


WE HAVE DESTROYED GENERATIONS BEFORE YOUR TIME WHEN 


THEY ADOPTED UNJUST ATTITUDES 


THEY 

CAME 


WITH 

THE 


THEY 


(THAT) 


THEIR 


PROOFS 

EXPLICIT 


THEY 

BELIEVE 


MESSENGERS 


THEM 


WERE 


SELF EVIDENT 


THEIR RASOOLS CAME TO THEM WITH CLEAR SIGNS BUT THEY 


WOULD NOT BELIEVE! 


•THUS 


THOSE WHO 


MADE 


THEN 


-LIKE 

WISE 


NATION 


RECOMPENSE 


CRIMINALS 


THUS, DO WE REQUITE THE CRIMINALS. ★ 


THEN, WE MADE YOU 




FROM 


AFTER 


HOW 


(THAT) 


EARTH 


LAND 


THEM 


THEIR SUCCESSORS IN THE LAND 


SO THAT WE MAY OBSERVE HOW 


(AS) ONES 
-CLEAR 
-EXPLICIT 
-SELF 


UPON 


SIGNS 


(DEEDS) 


THEM 


RECITED 


EVIDENT 


YOU WOULD CONDUCT YOURSELVES. ★ 


WHEN OUR CLEAR REVELATIONS ARE RECITED TO THEM, THOSE WHO 












S-k (Sh i (SaJi 


THOSE 


ENTERTAIN NO HOPE OF MEETING US, SAY TO YOU 


BRING US A QUR’AN DIFFERENT THAN THIS 




' (YOU) 
CHANGE! 


ACCORD 


FROM 


CHANGE 


OR MAKE SOME CHANGES IN IT." O MUHAMMAD, TELL THEM 


II IS NOT POSSIBLE FOR ME TO CHANGE IT 


(IT) IS 
INDICATED 


INDEED 


(OWN) 

SELF 


-REVEALED 

-INSPIRED 


FOLLOW 


MYSELF. I FOLLOW ONLY WHAT IS REVEALED TO ME 


INDEED, I CANNOT 


j 7 I 


•TORMENT 


WILLED 


•SUSTAINER 


-PUNISHMENT 


DISOBEYED 


DISOBEY MY RABB, FOR I FEAR THE PUNISHMENT OF A MIGHTY DAY." ★ 


say: “if Allah wanted otherwise, 


Allah 


WITH 


INFORMED 


UPON 


INFACT 


I WOULD HAVE NOT RECITED THIS ( QUR’AN ) TO YOU, 


NOR WOULD HAVE MADE YOU AWARE OF IT. INDEED 


—(OF) 

BESIDES 

— r- 

WITH 

(YOU) 

COME! 

Our 

THEY 

THIS 


| 

QUR'AN 

1 

BRING! 

MEETING 

-HOPE 

-EXPECT 








-IN 

-AMONG 


FROM 


UNDERSTAND 

-RATIONALIZE 


THEN 

NOT 


REMAINED 


WHO 


THEY WILL PRESENT TO YOU ALL SORTS OF EXCUSES WHEN 


YOU RETURN TO THEM.* 


SAY: "WHO 


(IS) 

MORE 


WITH 

■AYAT 

-VERSES 

-SIGNS 


Allah - upoi 


THAN 


UNJUST 


-AGAINST FABRICATED 


CAN BE MORE UNJUST THAN THE ONE WHO HIMSELF FORGES A LIE 


THEN ASCRIBES IT TO ALLAH OR FALSIFIES HlS REAL REVELATIONS? 


THEY 

WORSHIP 


FROM 


THOSE WHO 


INDEED 


ARE 

CRIMINALS 


INDEED, SUCH CRIMINALS CAN NEVER PROSPER.* 


THEY WORSHIP OTHER DEITIES 


(IT) 

HARMS 


THEY 


OTHER 


PROFITS 


Allah 


THEM 


THEM 


THAN 


besides Allah, who can neither harm them nor benefit 


THEM, AND THEY SAY: 


AllAh 


WITH 


AllAh 


WHAT 


INFORM! 


NEAR 


THESE ARE OUR INTERCESSORS WITH ALLAH 


O MUHAMMAD, SAY TO THEM: “ARE YOU INFORMING ALLAH OF WHAT 





Glory 


heavens 

HEIGHTS 

SKIES 


[PROCLAIM HlS| -LAND 
EARTH 


KNOWS 


LAWLESSNESS! 


He knows to exist neither in the heavens nor on the 


EARTH? GLORY TO HIM! HE IS FAR ABOVE 


THEY 
DO SHIRK 


AN 

UMMAH 


•ABOVE 


ASSOCIATE 

PARTNERS 


-COMMUNITY 

-PEOPLE 


WHAT 

EVER 


MANKIND 

PEOPLE 


FROM HAVING THE PARTNERS THEY ASCRIBE TO HIM'.”* 


MANKIND WAS ONCE JUST ONE NATION 




THEN 


SURELY 


YOUR 


FROM 


THEY 


-RABB 

-SUSTAINER 


DECIDED 

DECREED 


EVEN 

IF 


DIFFERED 


WORD 


(WITH EACH OTHER) 


LATER ON THEY BECAME DIVIDED THROUGH INVENTING DIFFE 
CREEDS. IF YOUR RABB HAD NOT ALREADY GIVEN HlS WORD 
( SPECIFIED TIME FOR THE LIFE OF MANKIND ON EARTH), 


' -IN 
-CONCER- 


THEY 


THEY 


BETWEEN 


DIFFER 


WHAT 


THEM 


THE MATTERS IN WHICH THEY DIFFER WOULD HAVE CERTAINLY 


BEEN DECIDED.* 


IN REGARDS TO THEIR SAYING: “WHY HAS NOT 


AN 

•AYAT 


INDEED 


UPON 


FROM 


RABB 

SUSTAINER 


DOWN 

•REVEALED 


UNSEEN 

IMPERCEPTIBLE 


-SIGN 

•VERSE 


A SIGN BEEN SENT DOWN TO HIM (MUHAMMAD) FROM HIS RABB? 


TELL THEM: “ ALLAH ALONE HAS THE KNOWLEDGE OF THE UNSEEN 









(IS 

ONLY) 


THOSE WHO 


FROM 


INDEED 


WHEN 


FOR 

ALLAH 


(YOU ALL) 
WAIT! 


WAIT 


•AMONG 


WAIT IF YOU WILL: I TOO SHALL WAIT WITH YOU."* 


WHEN 


lL*) 


-THEN 

-BEHOLD 


’(IT / SHE) 
TOUCHED 


AFTER 


FROM 


MADE TO 
TASTE 


■sudden- 

ly 


PEOPLE 

MANKIND 


MERCY 


HARDSHIP 


THEM 


WE SHOW MERCY TO MANKIND AFTER SOME CALAMITY HAD 


AFFLICTED THEM 


(IN) 

PLANNING 


Allah 


(YOU) 


-SIGNS 

•VERSES 


Swift 


them 


PLOT 


PLOTTING 


THEY BEGIN TO PLOT AGAINST OUR REVELATIONS! 


Allah is more swift in plotting than you 


TELL THEM 


(Alone is) 


INDEED 


WHAT 


THEY 


-SENT ONES 
-MESSENGERS 


WRITE 


PLOT 


INDEED OUR ANGELS ARE RECORDING ALL THE PLOTS YOU MAKE."* 


HE 

DRIVES 


WHEN 


LAND 


MAKES TO TRAVEL 


WERE 


ENABLES YOU TO TRAVEL THROUGH THE LAND AND BY THE SEA; 


UNTIL WHEN YOU ARE ON BOARD 











-WITH 
DUE TO 


WITH 


THEY 


WITH 


THEY 


GOOD 


REJOICED 


(FAVORABLE) 


WIND 


THEM 


SAILED 


A SHIP, AS THE SHIP SAILS WITH A FAVORABLE WIND 


AND THEY FEEL HAPPY ABOUT IT; 


(IT) 

CAME 


(IT /SHE) 
CAME 


FROM 


EVERY 


WAVE 


THEM 


STORMY 


WIND 


THEM 


BUT WHEN THERE COMES A STORMY WIND 


AND THE WAVES REACH THEM FROM ALL 


40I I (A- 1 


THEY 

■ASSUMED 


(IT) WAS 
SURROUNDED 


WITH 

THEM 


Allah 


THEY 


INDEED 


-WERE 

CERTAIN 


-SINCERELY 

EXCLUSIVELY 


INVOKED 

-CALLED 


THEY* WERE 
SURROUNDED 


THEY 


SIDES AND THEY THINK THEY ARE BEING OVERWHELMED 


THEN THEY PRAY TO ALLAH WITH THEIR SINCERE 


SURELY 


FROM 


FROM 


■SAVED 


SURELY 


DEFINITELY 

BE 


-DIVINE 
WAY OF LIFE 


DEVOTION, SAYING, “IF YOU DELIVER US FROM THIS 


WE SHALL BECOME YOUR TRUE 


9 Sr * s * 


THOSE WHO 


THEY 


THEY 


•THEN 


SAVED 


EARTH 

LAND 


ARE 

REBELLIOUS 


-RESCUED 

THEM 


WHEN 

EVER 


■GRATEFUL 

THANKFUL 


-BE- 

HOLD 


THANKFUL DEVOTEES!”* YET, WHEN WE DELIVER THEM, BEHOLD! 


THE SAME PEOPLE BECOME UNJUSTLY REBELLIOUS IN THE LAND 
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YOUR' 

(OWN) 

(IS) 

l 

YOUR 

INDEED 

Th 

(E 0 

TF 

-HAQQ 

IE WITH 

! OUT 

-SOULS 

-SELVES 

UPOf 

REBELLION 

(NOT 

BUT) 

-MANKIND 

-PEOPLE 

) 

-TRUTI 

-REALI1 

H 

y (WITHOUT) 

Q MANKIND! YOUR REBELLION IS AGAINST 

YOUR OWN SOULS - 

$x*3\ '<f&> 

—i r-^ 

WE (WILL) 

INFORM 
(SPECIAL NEWS 
YOU (ALL) 

0 ^ 
YOUR 

' (IS 
ONLY) 

i THEN 

i 

THE 

(OF) 

TH 

A 

IE TEMPORARY 

RETURNING U 

TO 

S 

-N 
- W< 

EARER 

DRLDLY 

LIFE 

BENEFIT 

( YOU MAY ENJOY) THE TRANSITORY PLEASURE OF THIS WORLD - IN 

THE END. YOU HAVE TO RETURN TO US. THEN WE SHALL INFORM YOU 

^JDI 


1 — 

THE 

(OF) 

THE 

; EXAMPLE 

INDEED 

YOU YOI 

(ALL) (ALl 

J 

-±_ 

1 

WITH 

-NEARER 

-WORLDLY 

LIFE 


(NOT 

BUT) 

-V 

DO -(USE 

i/ERE 
:D TO) 

WHAT 

EVER 

OF WHAT YC 
THE EXAMP 
THAT YOU W 

)U HAVE DC 
LE OF THIS 

WE EVEN BE 

»NE.* 

WORLDLY LIFE (WHICH YOU LOVE SO MUCH 
COME NEGLECTFUL OF OUR SIGNS) 

&I 


VEGETATION 

— i — 

WITH 

SO -S 

THE 

JKY 

FROM 

' WE 

SEN' 

(IS) 

T LIKE 

IT 


(IT) -H 

MIXED T 

IEAVEN 

(EIGHT 


DOW 

IT 

N 

WATER 

IS LIKE THE WATER WHICH WE SEND DOWN FROM THE SKY; 

IT MINGLES WITH THE SOIL AND PRODUCES VEGETATION 

1 

. JU*JKS 

WHEN 

UNTIL 

TH 

E u 

THE 

(HE 

I [ 

' (< 

: ROM 

3F) 

THE 


( 

:attle 

D ' 

MANKIND 

PEOPLE 

EATS 1 

WHAT- -1 
EVER -1 

EARTH 

LAND 

WHICH BECOMES THE FOOD FOR MEN AND ANIMALS. 

THEN, AT THE VERY TIME 










(HER) 


•THOUGHT 


-WAS 

CERTAIN 


GLITTER 


LAND 


■DWELLERS 


BEAUTIFIED 


ADORNMENT 


EARTH 


TOOK 


WHEN THE CROPS ARE RIPENED AND THE LAND LOOKS 


ATTRACTIVE, THE PEOPLE TO WHOM IT BELONGS THINK 


y of .*♦ 


CAME 


UPON 


INDEED 


ONES 


NIGHT 


COMMAND 


POWERFUL 


THEY 


THAT THEY ARE ABLE TO CULTIVATE IT, AND THERE COMES OUR 


SCOURGE UPON IT, BY NIGHT OR IN BROAD DAY, 


■THUS 


STUBBLE 


MADE 


LIKEWISE 


PAST 


EXIST 


HARVEST 


AND WE MOW IT DOWN THOROUGHLY AS IF NOTHING 


EXISTED THERE YESTERDAY! THUS 


h && % 


ALLAH 


THEY 


EXPLAIN 


-CALLS 

INVITES 


PONDER 


NATION 


SIGNS 


OPENLY 


IN DETAILS 


do We spell out Our signs for those who are thoughtful. ★ 


Allah invites you to 


WHO 


HOME 


STRAIGHT 


PATH 


WILLS 


GUIDES 


THE HOME OF PEACE 


AND GUIDES WHOM HE PLEASES TO THE RIGHT WAY. ★ 










THEY DID 
-IHSAN 


THEIR 


•C.QVE R? 


-OVER 

SHADOWS 


-ADDITION 

INCREASE 


-UTMOST GOOD 


THOSE 

WHO 


THOSE WHO DO GOOD DEEDS SHALL HAVE A GOOD REWARD 


AND EVEN MORE THAN THEY DESERVE] NEITHER 


ANY 

DUST 


THEY 


THOSE 


PARADISE 

GARDEN 


HUMILIA- 

TION 


DARK 

NESS 


COMPANIONS 


BLACKNESS NOR DISGRACE SHALL COVER THEIR FACES 


THEY WILL BE THE INHABITANTS OF PARADISE: THEY 


(ARE) 

ONES WHO 


THEY 


THOSE 


ABIDE / DWELL 
ETERNALLY 


EVILS 


EARNED 


WHO 


(DEEDS) 


WILL LIVE THEREIN FOREVER. ★ 


AS FOR THOSE WHO HAVE DONE EVIL DEEDS, THEY WILL BE REWARDED 


-SAVIOR 

•DEFENDER 


Allah 


DEFINITELY 
-WITH 
LIKE (OF) 


-FROM 


FROM 


-DISGRACE 


COVER 


ONE WHO 
-SAVES 


-OVER SHADOW 


THEM 


IATION 


THEM 


WITH LIKE EVIL: DISGRACE WILL COVER THEM 


THEY SHALL HAVE NONE TO PROTECT THEM FROM ALLAH 


(AS) 

ONE THAT 


FROM 


THEIR 


(WITH) 


IS 

DARK 


WAS 

COVERED 


NIGHT 


AS IF THEIR FACES HAVE BEEN COVERED WITH PATCHES OF 


THE DENSE DARKNESS OF NIGHT. 








(ARE) 

ONES WHO 


THOSE 


THEY 


ABIDE / DWELL 
ETERNALLY 


(HELL) 

FIRE 


COMPANIONS 


THEY WILL BECOME THE INMATES OF THE FIRE 


THEY WILL LIVE THEREIN FOREVER.* 


THEY 

-DID SHIRK 
•ASSOCIATED 
PARTNERS 


THEN 


GATHER 


THOSE 


(WITH ALLAH) 


(TOGETHER) 


THEM 


WHEN WE SHALL GATHER THEM ALL TOGETHER. WE SHALL SAY TO 


THOSE WHO COMMITTED SHIRK (ASSOCIATED OTHER DEITIES WITH US) 


(REMAIN IN) 


BETWEEN 


PARTNERS 

■ASSOCIATES 


YOUR 


THEM 


STAY WHERE YOU ARE, YOU AND THOSE WHOM YOU SET AS PARTNERS 


WITH US 


WE WILL SEPARATE THEM FROM ONE ANOTHER, 


©QjUUi? 


YOU (ALL) 
-WORSHIP 


DEFINITELY (HE) 


THEIR 


(ONL Y) 


Sufficed 


-PARTNERS 

ASSOCIATES 


ALLAH 


(SUFFICES) 


WERE 


THEN THE SHORAKA' ( PARTNERS THEYHAD SET UP WITH US ) WILL SAY: “IT 


WAS NOT US THAT YOU WORSHIPPED! ★ ALLAH IS AN ALL-SUFFICIENT 


BETWEEN 


•WORSHIP 


BETWEEN 


FROM 


WITNESS 


WERE 


WITNESS BETWEEN YOU AND US, (EVEN IF YOU WORSHIPPED US) WE 


WERE QUITE UNAWARE OF YOUR WORSHIP."* 







THEREUPON, EVERY SOUL SHALL KNOW WHAT IT HAD 


SENT FORTH 


Allah 


they 


FROM 


WHAT 


-LORD 

•Guardian 


were 

RETURNED 


•HAQQ 

•TRUE 


WAS 

LOST 


THEM 


AS THEY WILL BE BROUGHT TOWARDS THE COURT OF ALLAH 


THEIR TRUE PATRON, AND THEIR INVENTED FALSEHOODS 




PROVIDES 

-RIZQ 

SUSTENANCE 

✓m I /ai i \ ( TO ) 


THEY 


THEY 


WHO 


(YOU) 


FROM 


•WERE 


HEAVEN 

HEIGHT 


(USED TO) 


FABRICATE 


WILL LEAVE THEM IN THE LURCH. ★ 


ASK THEM: “WHO PROVIDES YOUR SUSTENANCE FROM 


i su&sr cstfSfi 


AUTHORITY 


WHO 


EARTH 

LAND 


POSSESSES 

-OWNS 


WHO 


HEARING 


SIGHTS 


THE EARTH? 


WHO HAS CONTROL OVER HEARING AND SIGHT? WHO 


FROM 


FROM 


LIVING 


DEAD 


DEAD 


BRINGS FORTH THE LIVING FROM THE DEAD 


AND THE DEAD FROM 


(IT /SHE) 

WHAT 

(OF) 

-ALL 

(IT /SHE) 
IS 

THERE 

SURELY 
ONES WHO ARE 

DID 

BEFORE 

EVER 

SOUL 

-EVERY 

-TRIED 

-TESTED 

(0 YOU!) 

-HEEDLESS 

-UNAWARE 







LIVING 


THE LIVING? WHO REGULATES THE UNIVERSE? 


THEY WILL SOON REPLY: “ALLAH." SAY: 


Ui © y& \ 


YOU (ALL) 
-SAFEGUARD 
■ADOPT TAQWA 
(ALLAH 


(Alone 1 


your 


THAT 


•HAQQ 

■TRUE 


THEN 


-SUSTAINER 


Allah 


what 


CONSCIOUSNESS] 


WHY DO YOU NOT THEN BE AFRAID OF HlS PUNISHMENT!”* 


THE SAME ALLAH IS YOUR REAL RABB: WHAT IS LEFT AFTER 


LIKEWISE 


PROVED 


TURNED 

AWAY 


FROM 


STRAYING 


HAQQ 


TRUE 


WHERE 


MISGUIDANCE 


■TRUTH 


THE TRUTH EXCEPT FALSEHOOD? HOW THEN CAN YOU TURN AWAY? ★ 


THUS HAS 


THEY 

-SINNED 

■DISOBEYED 

-CROSSED 


THEY 


INDEED 


THOSE 


UPON 


YOUR 


WORD 


(WILL) 

BELIEVE 


-SUSTAINER 


THEY 


THE LIMITS 


THE WORD OF YOUR RABB PROVED TRUE IN REGARDS TO THE 


TRANSGRESSORS THAT THEY DO NOT BELIEVE. ★ 


l » A f 7 ** 


FROM 


THEN 


INITIATES 


WHO 


YOUR 


-PARTNERS 

■ASSOCIATES 


CREATION 


■ORIGINATES 


ASK THEM: “CAN ANY OF YOUR SHORAKA' (THE DEITIES YOU 


WORSHIP BESIDES ALLAH) CREATE ANYTHING AND THEN 


p— 

so 

Allah 

THEN 

WILL (SOON] 


1 — 

THE 

(HE) 

■REGULATES 

WHO 

(YOU) 

SAY! 



THEY 

SAY 



-AFFAIR 

-MATTER 

-DISPOSES 

-DIRECTS 







£s , | 

j.S'tUsi) 


Lti »4iS 


THEN 


Allah 


THEN 


HOW 


RESTORES 


FROM 

WHERE 


■INITIATES 

•ORIGINATES 


CREATION 


REPEAT ITS PROCESS?” IF THEY DO NOT ANSWER, THEN TELL 
THEM: “WELL, ALLAH CREATES 

AND THEN REPEATS THE PROCESS. THEN HOW IS THAT 




WHO 


YOUR 


FROM 


(YOU) 


DECEIVED 

-DELUDED 


-PARTNERS 

ASSOCIATES 


WARDS 


GUIDES 


YOU ARE SO MISLED?”* AGAIN ASK THEM 


IS THERE ANY OF YOUR SHORAKA' WHO CAN GUIDE YOU TO 


THE TRUTH?” IF THEY DO NOT ANSWER, THEN TELL THEM 


it is Allah who guides to the truth, then, who 




THAT 


MORE 


■HAQQ 

■TRUTH 


FINDS 


WORTHY 


GUIDED 


guidance 


IfollowedI 


IS MORE WORTHY TO BE FOLLOWED: HE THAT CAN GUIDE TO THE 


TRUTH, OR HE THAT CANNOT AND IS HIMSELF IN NEED OF GUIDANCE? 


MOST 


THEN 


-JUDGE 

DECIDE 


(OF) 

THEM 


FOLLOWS 


WHAT 


WHAT IS THE MATTER WITH YOU? WHAT KIND OF JUDGEMENT DO YOU 


MAKE?’’* THE FACT IS THAT MOST OF THEM FOLLOW NOTHING BUT 






TO 

(HE) 

IS? 

-TO 

-FOR 

(HE) 

ALLAH 

(YOU) 

1 — 

THE 


GUIDES 

THEN 

WHO 

-haqq the 

-TRUTH 

GUIDES 


SAY! 

-HAQQ 

-TRUTH 







-SUPPO- 

SITIONS 


Allah 


INDEED 


INDEED 


FROM 


-SUPPOSITION 

-CONJECTURE 


•HAQQ 

TRUTH 


THING 


AVAILS 


MERE CONJECTURE. AND CONJECTURE IS IN NO WAY A SUBSTITUTE 


FOR THE TRUTH. SURELY, ALLAH 


(IS) 

Always 


that 


WITH 


THEY 


All 

Knowing 


what 

EVER 


QUR’AN 


IS WELL AWARE OF ALL THAT THEY DO.* 


THIS QUR’AN IS NOT SUCH AS COULD BE 




4 1 (IS) 

BETWEEN 


CONFIRMATION 


FROM 


BE 

FABRICATED 


OTHER 

THAN 


ALLAH 


WHICH 


PRODUCED BY ANYONE OTHER THAN ALLAH 


IN FACT, IT IS THE CONFIRMATION OF 


RABB 


FROM 


DETAIL 


HANDS 


-SUS- 

TAINER 


FULL 


DOUBT 


BOOK 


EXPLANATION 


PRIOR REVELATIONS (TORAH , PSALMS AND GOSPEL) AND FULLY 
EXPLAINS THE HOLY BOOK] (PRIOR REVELATIONS) THERE IS NO 
DOUBT IN THIS FACT THAT IT IS REVEALED FROM THE RABB 




(OF) 

-WORLDS 


' (HE) 
FABRICATED 


THEY 


-UNIVERSES 
-ALL CREATURES 


SURAH 

CHAPTER 


BRING! 


OF THE WORLDS. ★ DO THEY SAY: “HE (THE PROPHET) HAS FORGED 

IT?" TELL THEM: “IF WHAT YOU SAY BE TRUE; 

THEN PRODUCE ONE SURAH 















WHOM 


FROM 


WERE 

-ABLE 


OTHER 


CALL! 


Allah 


CAPABLE 


THAN 


LIKE THIS, YOU MAY EVEN CALL TO YOUR AID ANYONE YOU WANT 


OTHER THAN ALLAH." ★ 


(ARE) 

ONES WHO 


THEY 


WITH 


THEY 


WITH 


ARE 

TRUTHFUL 


ITS 

KNOWLEDGE 


ENCOMPASS 


WHAT 


WERE 


-RATHER 


NAY! THEY DO NOT BELIEVE THAT WHICH THEY 


CANNOT GRASP, 


' (IT) 
COMES 


THUS 


THOSE 


-INTERPRETATION 

-EXPLANATION 


-LIKE 

WISE 


THEM 


WHO 


FROM 


FOR THEY HAVE NOT YET SEEN ITS PROPHECY FULFILLED 


THE SAME WAY THOSE WHO PASSED 


(OF) 

DO 
-WRONG 


RESULT 


THOSE WHO 


-OUTCOME 


LOOK! 

SEE! 


(OF) 

THEM 


CONSE 


QUENCE 


INJUSTICE 


BEFORE THEM DISBELIEVED 


BUT SEE WHAT WAS THE END OF THE WRONGDOERS! ★ 


(ARE) 

FROM 


-IN 

WITH 


(ARE) 

FROM 


WHO 


WHO 


WITH 


THEM 


THEM 


OF THESE PEOPLE THERE ARE SOME WHO WILL BELIEVE IN IT 


AND SOME WHO WILL NOT: AND 














V< 


I* 

r 



THEY 


(IS) 

More 


WITH 
THOSE WHO 


THEN 


BELIED 


YOUR 


SPREAD MISCHIEF 


Know- 


-Sustained 


SPREAD CORRUPTION 


YOUR RABB BEST KNOWS THE TROUBLEMAKERS. ★ 


IF THEY DISBELIEVE YOU, SAY: “I AM 


(ARE) 

FREE/ 

ABSOLVED 

OF 

RESPONSIBILITY 


FROM 


YOUR 


WHAT 

EVER 


RESPONSIBLE FOR MY ACTIONS AND YOU ARE FOR YOURS! 


YOU ARE NOT ACCOUNTABLE FOR MY ACTIONS, 


— — . . . . ■ .1 ^ 


THEY 

LISTEN 


FREE/ 
ABSOLVED 
OF RESPON- 


WHO 


FROM 


FROM 


•ATTENTIVELY 

-INTENTLY 


WHAT 


THEM 


SIBILITY 


NOR AM I RESPONSIBLE FOR WHAT YOU DO." ★ 


THERE ARE SOME AMONG THEM WHO PRETEND TO HEAR 


\ 

MAKE 


THEY 


UNDERSTAND 


THEY 


THEN 


USE INTELLECT 
-RATIONALIZE 


EVEN 

IF 


ONES 

DEAF 


TO 

HEAR 


WERE 


WHAT YOU SAY: BUT CAN YOU MAKE THE DEAF LISTEN TO YOU 


INCAPABLE AS THEY ARE OF UNDERSTANDING? ★ 


TO- 

WARDS 


(ARE) 

FROM 


THEN 


WHO 


ONES 

BLIND 


GUIDE 


LOOKS 


THEM 


THEN THERE ARE SOME AMONG THEM WHO PRETEND TO LOOK AT 


YOU: BUT CAN YOU SHOW THE WAY TO THE BLIND 




Allah 


(DO) THEY 


THEY 


•WRONGS 


INDEED 


EVEN 

IF 


injustice 


MANKIND 


BEREFT AS THEY ARE OF SIGHT? ★ 


THE FACT IS THAT ALLAH DOES NOT DO INJUSTICE TO MANKIND 


THEY 

DO 


THEM 


-WRONG 

INJUSTICE 


MANKIND 

PEOPLE 


THING 


IN ANY WAY: BUT MEN ARE UNJUST TO THEIR OWN SOULS. ★ 


ON THAT DAY WHEN 


(HE) 

(WILL) 


THEY 

-STAY 


FROM 


GATHER(S) 


REMAIN 

-TARRY 


HOUR 


THEM 


HE WILL GATHER THEM ALL TOGETHER. IT WILL APPEAR TO THEM. AS 


IF THEY HAD NOT STAYED IN THIS WORLD BUT AN HOUR OF A DAY 


WITH 


THEY 


THOSE 


BETWEEN 


THEY (WILL) 


MUTUALLY 

RECOGNIZE 


MEETING 


BELIED 


WHO 


FACT 


THEM 


TO GET TO KNOW EACH OTHER. AT Tim: TIME THEY WILL REALIZE 


THAT. IN FACT, THE LOSERS ARE THOSE WHO DENIED THE MEETING 


&& tSl* 


SOME 


DEFINITELY 


ONES WHO 


THEY 


SHOW 


•WHET 

HER 


RECEIVE 

GUIDANCE 


ALLAH 


WERE 


WITH ALLAH AND WERE NOT RIGHTLY GUIDED. * 


WHETHER WE SHOW YOU IN YOUR LIFETIME SOME 


iM 









CONSEQUENCES OF WHAT WE HAVE PROMISED THEM, OR CAUSE 
YOU TO DIE BEFORE THAT , IN ANY CASE THEY WILL HAVE TO RETURN 
TO US: MOREOVER 


(OF)-UMMAH 

-PEOPLE 


Allah 


THEY 


UPON 


COMMUN 

ITY 


-ALL 

EVERY 


WITNESS 


Allah is watching all their actions. ★ 


EVERY NATION WAS SENT 


WITH 


BETWEEN 


THEIR 


-DECIDED 

DECREED 


-RASUL 

■MESSENGER 


-RASUL 

-MESSENGER 


JUSTICE 


THEM 


CAME 


WHEN 


A RASOOL. ONCE THEIR RASOOL CAME 


JUDGEMENT WAS PASSED BETWEEN THEM WITH ALL FAIRNESS 


t l&Jb 


THEY 


THEY 


ARE (WILL BE) 


-WRONGED 
-TREATED UNJUSTLY 


PROMISE 


WHEN 


AND THEY WERE NOT WRONGED IN THE LEAST. ★ 


THEY ASK: “WHEN WILL THIS PROMISE BE FULFILLED, TELL US 




(ARE) 

ONES WHO 


-POSSESS 

AUTHORITY 


HARM 


TRUTHFUL 


WERE 


IF WHAT YOU SAY BE TRUE?”* 


SAY: “I HAVE NO CONTROL OVER ANY HARM 


THEN 

1 

THEIR 

THEfj 
(IS ONLY) 

— 1 — 1 We 

DEFINITELY 
-RECALL FULLY 
-GIVE DEATH(TO) 
YOU 

PR 

' fe 

-PROMISE 

(OF) 


RETURN 

TO 

US 


-THREATEN 

THEM 

WHICH 





WMmmm 



(OF) 

-UMMAH 

-PEOPLE 

-COMMU- 

NITY 


ANY 

PROFIT 


AN 

APPOINTED 


Allah 


when 


■ALL 

•EVERY 


TERM 


CAME 


WILLED 


OR BENEFIT TO MYSELF, EXCEPT WHAT ALLAH WILLS 


FOR EVERY NATION THERE IS A DEADLINE: WHEN 




AN 

HOUR 


THEIR 


THEN 


THEY (WILL) 


THEY (WILL) 


APPOINTED 
TIME /TERM 


SEEK TO 
DELAY 


SEEK TO 
ADVANCE 


FRACTION 
OF TIME 


THEIR DEADLINE COMES, IT CAN NEITHER BE DELAYED FOR 


EVEN A MOMENT, NOR IT CAN BE ADVANCED. ★ 


CAME (TO) 


WHAT 


-SAW 

■CONSIDER 


•TORMENT 

PUNISHMENT 


NIGHT 


SAY: “HAVE YOU EVER CONSIDERED THAT IF HlS SCOURGE COMES 


TO YOU BY NIGHT OR BY DAY, YOU CAN DO NOTHING TO AVERT IT. 


THEY 

SEEK 


-OF 

FROM 


THOSE WHO 


WHEN 


THEN 


TO 

HASTEN 


ARE 

CRIMINALS 


OCCURED 


WHAT THEN IS THERE THAT THE CRIMINALS WISH TO HASTEN? ★ 


WOULD YOU BELIEVE IT WHEN IT ACTUALLY 


-IN 

WITH 


WHAT? 


WITH 


SEEK TO 
HASTEN 


BELIEVED 


NOW 


FACT 


WERE 


OVERTAKES YOU? THEN YOU WOULD BEG IT TO BE REMOVED 


ALTHOUGH IT HAD BEEN YOUR OWN WISH TO HURRY IT ON." ★ 


¥£¥$¥&% 









THEY 


THEN 


TORMENT 


•ETERNAL 

EVERLASTING 


•WRONG 


■PUNISHMENT 


TASTE! 


INJUSTICE 


WHO 


THEN IT WILL BE SAID TO THE WRONGDOERS 


TASTE THE EVERLASTING PUNISHMENT! SHOULD 


’ THEY 
SEEK / ASK 
SPECIAL NEWS 


WITH 


(FROM) 

YOU 


EARN 


WERE 


WHAT 


RECOMPENSED 


YOU NOT BE REWARDED ACCORDING TO YOUR DEEDS?" ★ 


THEY ASK YOU 


(IS) 

SURELY 


INDEED 


HAQQ 


-Rabb 

■SUSTANER 


■HAQQ 

■TRUTH 


•TRUTH 


IS WHAT YOU SAY REALLY TRUE? 


TELL THEM: “YES! BY MY RABB, IT IS ABSOLUTELY TRUE! AND YOU 


(IT /SHE) 
WRONGED 


WHAT 


DID 

INJUSTICE 


SOUL 


EVERY 


WILL NOT BE ABLE TO AVERT IT." ★ 


IF EVERY PERSON THAT HAS DONE INJUSTICE POSSESSED ALL THAT 


t# liluDt I 




THEY 

-CONCEALED 


WHEN 


WITH 


SURELY 


-KEPT 

SECRET 


LAND 

EARTH 


(IT /SHE) 
RANSOMED 


THE EARTH CONTAINS, HE WOULD BE WILI 
RANSOM TO REDEEM HIMSELF IF HE COULD 
THEY WILL REGRET IN THEIR HEARTS 












THEY SEE THE PUNISHMENT OF HELL 


THE DECISION BETWEEN THEM WILL BE MADE WITH JUSTICE AND 




THEY 


WHAT 


-WRONGED 
•TREATED UNJUSTLY 


LAND 

EARTH 


HEAVENS 

HEIGHTS 


FOR 

ALLAH 


WARE 


EVER 


NO WRONG WILL BE DONE TO THEM. ★ BE AWARE! ALL THAT 


IS IN THE HEAVENS AND THE EARTH BELONGS TO ALLAH 


MOST 


PROMISE 


BAQQ 

-TRUE 


(OF) 

THEM 


WARE! 


Allah 


BE AWARE! THE PROMISE OF ALLAH IS TRUE, 


YET. MOST OF THEM DO NOT 


(HE) 

BRINGS 


(ONLY) 

TO 


THEY 


(WILL BE) 
RETURNED 


GIVES 

DEATH 


KNOW 


KNOW.* HE IS THE ONE WHO GIVES LIFE AND CAUSES DEATH 


AND TO HIM YOU SHALL ALL RETURN. ★ 


YOUR 


FROM 


CAME 


-Rabb 

SUSTAINER 


PEOPLE 

MANKIND 


ADMONITION 


FACT 


O MANKIND! THERE HAS COME TO YOU AN INSTRUCTION 


from your Rabb, 


NOT 

THEY 





n - 

1 

(IT) 


WITH 

BETWEEN 

WAS 


THE 


-DECREED 

JUSTICE 

THEM 

-JUDGED 



1 — 

THE 

THEY 

-TORMENT 

-PUNISHMENT 


SAW 






j w; s i- a 


HEALING 


WHAT 


MERCY 


GUIDANCE 


A CURE FOR WHATEVER (DISEASE) IS IN YOUR HEARTS 


A GUIDANCE AND A BLESSING 


FOR 

THOSE WHO 


-IN 

■WITH 


WITH 


FADL 


WITH 


GRACE 

BOUNTY 


Allah 


THAT 


MERCY 


FOR THE TRUE BELIEVERS. ★ SAY: “IT IS THE GRACE AND MERCY 


of Allah (that he has sent this ouran) 


THEY 

COLLECT 


THEY 


THAN 


SHOULD! 


WHAT 

EVER 


•AMASS 

•GATHER 


OR IT IS BETTER THAN 


SO LET THE PEOPLE REJOICE OVER I 
( THE WORLDLY RICHES) THEY ARE COLLECTING. 
O PROPHET, ASK THEM: “HAVE YOU EVER C< 


Allah 


what 


THEN 


-PROVISION 


FROM 


FROM 


SENT 

DOWN 


MADE 


TENANCE 


THAT OUT OF THE SUSTENANCE WHICH ALLAH HAS GIVEN YOU 


YOU YOURSELVES HAVE MADE SOME THINGS 


HARAM 


HALAL 


AllAh 


upon 


-UNLAWFUL 

FORBIDDEN 


•LAWFUL 


PERMITTED 


-AGAINST 


HALAL (LAWFUL) AND OTHERS HARAM (UNLAWFUL) 


ASK THEM: “DID ALLAH PERMIT YOU TO DO SO, OR 


WMmmm 










DO YOU ASCRIBE A FALSE THING TO ALLAH?" ★ WHAT TREATMENT DO 


THEY THINK THOSE PEOPLE WILL GET. WHO ASCRIBE FALSE THINGS 


(IS) 

SURELY 


(° F) THE 
-QIYAMAH 
-STANDING 
(BEFORE ALLAH) 


ALLAH 


ALLAH 


UPON 


INDEED 


•AGAINST 


to Allah, on the day of resurrection? 


indeed Allah is full of 


(OF) 

FADL 


MOST 


UPON 


THEY ARE 


BOUNTY 

-GRACE 


(OF) 

THEM 


MANKIND 

PEOPLE 


THANKFUL 


GRATEFUL 


GRACE TO MANKIND 


BUT MOST OF THEM ARE NOT GRATEFUL. ★ 


FROM 


WHAT 


WHAT 


FOLLOW (IN 


CONDITION 


SEQUENCE) 


NO MATTER WHAT AFFAIRS YOU MAY BE ENGAGED IN 


WHAT PORTION FROM THE QUR’AN 


\ dp* &$&£*>*$$$£ 


(ARE) 

UPON 


QUR'AN 


FROM 


WERE 


YOU MAY BE RECITING AND WHATEVER DEEDS YOU MAY 


BE DOING, WE ARE 


THEY 

(OF) 

(IS) 

FABRICATE 

THOSE 

WHO 

SUPPO- 

SITION 


YOU (ALL) 

Allah 

FABRICATE 








FROM 


WHEN 


WITNESSES 


IS 

HIDDEN 


WITNESSES THEREOF WHEN YOU ARE DEEPLY OCCUPIED WITH IT: 


FOR THERE IS NOT EVEN 


YOUR 


WEIGHT 


FROM 


-RABB 

SUSTAINER 


EARTH 

LAND 


AN 

ATOM 


AN IOTA OF ANYTHING IN THE EARTH OR IN THE HEAVEN 


THAT IS HIDDEN FROM YOUR RABB, 


SMALLER 


THAT 


THAN 


HEAVEN 


HEIGHT 


NEITHER ANYTHING SMALLER 


THAT NOR LARGER 


BUT IS RECORDED 


ONE 

CLEAR 


AWLIYA' 


WARE 


x -CLOSE 
FRIENDS 


-OPEN 

MANIFEST 


AllAh 


BOOK 


IN A GLORIOUS BOOK. ★ 


BE AWARE! THE FRIEND OF ALLAH HAS NOTHING TO 


THEY 


(IS) 

UPON 


THEY 


THOSE 


THEY 


GRIEVE 


BELIEVED 


THEM 


WHO 


(FOR PAST) 


(OF FUTURE) 







THEY 

-SAFEGUARD 
THEMSELVES, 
■ADOPT TAQWA 


THEY 


ONLY) 


GOOD 


NEARER 


WERE 


NEWS 


■WORLDLY 


(ALLAH CONSCIOUSNESS) 


THEM 


AND (CONSTANTLY) GUARD AGAINST EVIL.* 


FOR THEM THERE IS GOOD NEWS IN THIS LIFE 


THAT 


•AKHIRAH 

■HEREAFTER 


Allah 


CHANGE 


WORDS 


ALLAH’S WORDS DO NOT CHANGE - THIS IS INDEED 


(IT) 

GRIEVE 


THEIR 


(ONLY) 


WORD 


THE MIGHTY ACHIEVEMENT. ★ 


O PROPHET, LET NOT THEIR REMARKS GRIEVE YOU 


(Alone is) 


(Alone is) 


Always All 


Always All 


honor 

POWER 


Allah 


(TOGETHER) 


Knowing 


Hearing 


SURELY. ALL HONOR BELONGS TO ALLAH 


HE HEARS ALL AND KNOWS ALL. ★ 




WHO 


WHO 


FOR 

ALLAH 


LAND 

EARTH 


HEAVENS 

HEIGHTS 


WARE! 


BE AWARE! SURELY. WHATEVER IS IN THE HEAVENS 


AND IN THE EARTH BELONGS TO ALLAH 














CL>^ (Si 


FROM 


THEY 


THOSE 


THEY 


OTHER 

THAN 


Allah 


INVOKE 


WHO 


FOLLOW 


THOSE WHO INVOKE OTHER DEITIES 


besides Allah 


THEY 


SUPPOS- 


THEY 


ITION 

•CONJECTURE 


FOLLOW 


PARTNERS 


FOLLOW NOTHING BUT CONJECTURES 


AND PREACH NOTHING BUT 


(ALONE 


THEY 


FIND REST/ 
TRANQUILITY 


NIGHT 


MADE 


ESTIMATE 


FALSEHOOD. ★ 


HE IS THE ONE WHO HAS MADE THE NIGHT FOR YOU TO REST THEREIN 


SURELY 


INDEED 


•AyAT 

•SIGNS 


SHINING 


AND THE DAY SO THAT YOU CAN SEE 


INDEED, THERE ARE SIGNS IN THIS 


(HE) 

TOOK 


Glory 


Allah 


they 


THEY 


(PROCLAIM HIS 


PEOPLE 

NATION 


-MADE 

•ADOPTED 


FLAWLESSNESS) 


(CHILD) 


LISTEN 


FOR THOSE WHO LISTEN TO HlS MESSAGE. * 


THEY (JEWS AND 


CHRISTIANS) SAY: “ALLAH HAS BEGOTTEN A SON!” GLORY BE TO HIM! 




HH 





SUFFICIENT 
REE OF 


(IS 

ONLY) 


WHAT 


LAND 

EARTH 


HEAVENS 


HEIGHTS 


WANTS 


HE IS SELF-SUFFICIENT! HlS IS ALL THAT IS IN 


THE HEAVENS AND IN THE EARTH! 


WITH 

•NEAR 


UPON 


FROM 


•AUTHORITY 

-PROOF 


■AGAINST 


HAVE YOU ANY PROOF FOR WHAT YOU SAY? 


WOULD YOU ASCRIBE TO 




AllAh 


what 


THEY 


FABRICATE 


KNOW 


Allah something about which you have no knowledge? ★ 


THOSE WHO ASCRIBE FALSE THINGS 


O PROPHET, TELL THEM 


AllAh 


TEMPORARY 


UPON 


THEY 


WORLD 


■AGAINST 


BENEFIT 


to Allah will never prosper."* 


WELL, THEY MAY HAVE A LITTLE ENJOYMENT IN THIS WORLD 


(IS 

ONLY) 


(WILL) THEN 


THEN 


THEIR 


MAKE 


•TORMENT 

PUNISHMENT 


THEM 


RETURNING 


taste 


BUT EVENTUALLY THEY HAVE TO RETURN TO US 


AND THEN WE WILL MAKE THEM TASTE THE SEVEREST PUNISHMENT 




Mm 










THEY 


BE- 

CAUSE 


(SPECIAL! 


UPON 


RECITE! 


DENY 


THEY 


-DISBELIEVE 
HIDE THE TRUTH 


•WERE 


FOLLOW 


NOAH 


IN SEQUENCE) 


NEWS 


-(USED TO) 


WHAT 


FOR THEIR UNBELIEF. * 


QUOTE TO THEM THE STORY OF NUH (NOAH) 


UPON 


WHEN 


BECAME 

HEAVY 


PEOPLE 

NATION 


PEOPLE 

NATION 


STAYING 


WHEN HE SAID TO HIS PEOPLE: “O MY PEOPLE! 


IF IT OFFENDS YOU THAT I SHOULD LIVE AMONG YOU 


WITH 


(YOU ALL) 


Allah 


REMINDING 


•COLLECT! 


-ADVISING 

•ADMONISHING 


-TRUSTED 
PUT TRUST 


■SIGNS 

VERSES 


(ONLY) 

UPON 


■ACCUMULATE! 


Allah 


AND PREACH TO YOU THE REVELATIONS OF ALLAH, THEN YOU 


SHOULD KNOW THAT I HAVE PUT MY TRUST IN ALLAH. GO AHEAD AND 


YOUR 


UPON 


YOUR 


THEN 


-AFFAIR 

MATTER 


-PARTNERS 

•ASSOCIATES 


-AFFAIR 

MATTER 


MUSTER ALL YOUR SHORAKA’ (DEITIES YOU WORSHIP) AND COME UP 

WITH YOUR UNITED DECISION. PLAN IT WELL 

SO THAT YOU MAY NOT HAVE ANY DOUBT ABOUT ITS BEING 


TOWARDS 

-ABOUT 


HIDDEN 


THEN 


THEN 


DECIDE! 


FOOLPROOF. THEN EXECUTE IT AGAINST ME 







UPON 


THEN 


WAGE 


FROM 


TURNED 

AWAY 


-WAGE 

REWARD 


REWARD 


YOU HAVE TURNED AWAY FROM MY MESSAGE, 

/ DID NOT LOSE ANY THING, FOR I DID NOT ASK ANY REWARD FROM YOU 
FOR MY SERVICES: MY REWARD IS ONLY WITH 


they then 


Allah 


those WHO 


FROM 


THAT 


BELIED 


-SUBMIT 
ARE MUSLIMS 


-ORDERED 

-COMMANDED 


Allah, i have been commanded to become a Muslim." ★ 


BUT THEY DISBELIEVED HIM 


(IS) 

WITH 


SO 

WE-SAVED 


MADE 


THEM 


AS A RESULT, WE SAVED HIM AND THOSE OF THEM WHO WERE WITH 


HIM IN THE ARK AND WE MADE THEM SUCCESSORS IN THE EARTH 


HOW 


THOSE 


THEY 


(YOU) 

LOOK! 


WHO 


DROWNED 


BELIED 


AND DROWNED THOSE WHO REJECTED OUR REVELATIONS 


YOU SEE WHAT WAS THE 


MESSEN 


THOSE WHO 


FROM 


THEN 


OUTCOME 


-END 

RESULT 


-SENT 

-APPOINTED 


ARE / WERE 
WARNED 


END OF THOSE WHO WERE WARNED BUT DID NOT BELIEVEl ★ 


THEN AFTER HIM WE SENT RASOOLS TO THEIR PEOPLE 


ii 








HEARTS 


UPON 


THUS 


FROM 


WITH 


THEY 


LIKEWISE 


THEY HAD REJECTED BEFORE 


THUS, DO WE SET SEALS UPON THE HEARTS 


MUSA 


HARON 


FROM 


THEN 


THOSE WHO 


(OF) 

THEM 


-SENT 

■APPOINTED 


•EXCEED LIMITS 
•TRANSGRESS 


■AARON 


MOSES 


OF THOSE WHO (INTENTIONALLY) EXCEED THE LIMITS.* 


THEN LATER ON WE SENT MUSA (MOSES) AND HAROON (AARON) 


" r 9 "9* n. 


THEN 


Our 

PROOFS 

-CLEAR 


FIR'AWN 


ASSUMED GREATNESS 


WERE 


-ACTED PROUDLY / ARROGANTLY 


CHIEFS 


PHARAOH 


ex plicit 


TO FIR'AUN (PHARAOH) AND HIS CHIEFS WITH OUR SIGNS 


BUT THEY SHOWED ARROGANCE, FOR THEY WERE 


THE 

-UAQQ 

-TRUTH 

-REALITY 


NEAR 


FROM 


THEN 


•NATION 


CRIMINAL 

-GUILTY 


THEM 


WHEN 




IS 


Vi 


•JL» 


/ 








✓ 


> 


WITH 


THEY 

BELIEVE 


WHAT 




THAT THEY THEN 


WERE NOT 


vmf 

THE, 
PROOFS L 
-CLEAR 
-EXPLICIT 


THEM 


THEY S0 
CAME I 

BR*OUGHT 


THEIR 


-NATION 

-PEOPLE 


THEY CAME TO THEM WITH CLEAR SIGNS 


BUT THEY WOULD NOT BELIEVE WHAT 


A NATION OF CRIMINALS.^ 


WHEN THE TRUTH DID COME TO THEM FROM US 









ONE 

OPEN 


SURELY 


THEY 


-CLEAR 

MANIFEST 


MAGIC 


MOSES 


THEY SAID: “THIS IS INDEED SHEER MAGIC!” ★ 


MUSA REPLIED: “IS THIS WHAT YOU SAY 




THOSE WHO 


THE 

•HAQQ 

•TRUTH 


CAME (TO)WHEI 


MAGIC 


MAGICIANS 

SORCERERS 


REALITY 


OF THE TRUTH WHEN IT HAS COME TO YOU? 


IS THIS A MAGIC? MAGICIANS DO NOT PROSPER." * 


SO (THAT) 

TURN 

AWAY 


CAME 


THEY 


UPON 


FROM 


FOUND 


WHAT 


THEY SAID: “HAVE YOU COME TO TURN US AWAY 


FROM THE FAITH OF 




LAND 

•EARTH 


FATHERS 


OUR FOREFATHERS IN ORDER THAT YOU TWO (MUSA AND HARQQE1 


MAY BECOME THE LEADERS IN THE LAND? 


(YOU ALL) 
COME! 


IN THE LEAST 


FIR'AWN 


ONES WHO 
BELIEVE 


PHAROAH 


WE WILL NEVER BELIEVE IN YOU!”* 


FIR'AUN SAID: “BRING ME 










(OF) 

MAGICIAN 


WITH 


MAGICIAN 


KNOW- 


ALL 

EVERY 


CAME 


WHEN 


EVERY SKILLFUL MAGICIAN." * 


WHEN THE MAGICIANS CAME 


(ARE) 

ONES WHO 


MUSA 


THEY 


THEN 


WHAT 


-CAST 

•THREW 


THROW 

-CAST 


THROW! 

-CAST! 


WHEN 


MOSES 


THEM 


MUSA SAID TO THEM: “THROW WHAT YOU WISH TO THROW!” ★ 


SO WHEN THEY HAD THROWN 


YOU (ALL) 
CAME 


WITH 


MUSA 


Allah 


WHAT 


INDEED 


•MAGIC 

•SORCERY 


BROUGHT 


MUSA SAID: “THE MAGIC THAT YOU HAVE BROUGHT, 


Allah will 


THOSE WHO 


INDEED 


SPREAD MISCHIEF 
SPREAD CORRUPTION 


REFORMS 


SURELY PROVE IT WRONG: FOR ALLAH DOES NOT PROMOTE 


THE WORK OF MISCHIEF MAKERS. ★ 


(HE) 

•HATED 


(HE) 

-ESTAB- 

LISHES 

-MAKES 


AllAh 


THOSE WHO 


HAQQ 


WITH 


EVEN 

IF 


ARE 

CRIMINAL 


TRUTH 

REALITY 


•DISLIKED 


WORDS 


by His words Allah vindicates the truth 


MUCH AS THE CRIMINALS MAY DISLIKE IT!”* 






THEN 


UPON 


NATION 


BELIEVED 


MOSES 


■FROM 


OFFSPRING 


people 


NONE BUT A FEW YOUTH FROM HIS OWN PEOPLE 


BELIEVED IN MUSA (MOSES), BECAUSE OF THE FEAR 


THEIR 


-CHIEFS 

LEADERS 


TRIAL 


PHARAOH 


PHAROAH 


THEM 


OFFIR AUN (PHARAOH) AND HIS CHIEFS, LEST THEY SHOULD 


PERSECUTE THEM; AND CERTAINLY FIR'AUN WAS 


(IS) 

SURELY 


INDEED 


THOSE WHO 


SURELY 


•ARROGANT 

■MIGHTY 


•ARE EXTRAVAGANT 
■EXCEED LIMITS 


EARTH 

■LAND 


FROM 


MIGHTY IN THE LAND AND WAS ONE OF THOSE WHO DID NOT 


HESITATE TO TRANSGRESS ANY LIMIT ★ MUSA SAID 


THEN 


MUSA 


(ONLY) 


PEOPLE 

NATION 


UPON 


ALLAH 


MOSES 


•TRUST! 


WERE 


O MY PEOPLE! IF YOU BELIEVE IN ALLAH 


THEN PUT YOUR TRUST IN HIM 


(ARE) 

MUSLIMS 


ALLAH 


(ONLY) 


THEY 

SAID 


-ONES 

SUBMISSIVE 


•TRUSTED 


WERE 


UPON 


RELIED 


IF YOU ARE REALLY MUSLIMS." ★ 


THEY REPLIED: “IN ALLAH DO WE PUT OUR TRUST 






(YOU) 
SAVE! AND 


(YOU) 

MAKE! 


THOSE WHO 


■ARE UNJUST 
•DO WORNG 


MANKIND 


FITNAH 


LORD 


■TRAIL 


Our Lord, make us not a trial for the unjust 


PEOPLE (ZALIMUNU 


AND SAVE US 


THOSE WHO 


DID WAHY 


FROM 


YOUR 


DENY 

DISBELIEVE 


-INSPIRED 

INDICATED 


NATION 

PEOPLE 


Mercy 


by your Mercy from the disbelieving folk."* 


AND WE inspired 




they 

(TWO) 

SETTLE 

-MAKE 


YOUR 


THAT 


MOSA 


(BOTH) 


EGYPT 


BROTHER 


MOSES 


HOME 


MOSES AND HIS BROTHER (SAYING) TAKE DWELLINGS 


FOR YOUR PEOPLE IN EGYPT, 


(YOU ALL) 


(SOME) 


QIBLAH 


SALAH 

PRAYER 


-ESTABLISH 

-PERFORM 


HOUSES 


CENTRE 


HOUSES 


MAKE! 


AND MAKE YOUR DWELLINGS AS PLACES FOR YOUR WORSHIP 


AND OFFER PRAYERS PERFECTLY (IQAMAT-AS-SALAT) 


MUSA 


INDEED 


THOSE WHO 


■Rabb 

Lord 


GOOD 


NEWS 


AND GIVE GLAD TIDINGS TO THE BELIEVERS." ★ 


OUR LORD, YOU HAVE INDEED 


AND, MOSES SAID 




FIR' AWN 


WEALTH 


ADORNMENT 


-CHIEFS 

LEADERS 


GAVE 


PHARAOH 


BESTOWED ON FIR‘AUN AND HIS CHIEFS 


SPLENDOR AND WEALTH IN 


SO 

THEY 


Your 


FROM 


-Rabb 

-SUSTAINER 


•NEARER 

■WORLDLY 


•PATH 

•WAY 


LEAD 

ASTRAY 


THIS WORLDLY LIFE. OUR RABB, HAVE YOU DONE THIS 


SO THAT THEY MAY MISLEAD PEOPLE FROM YOUR WAY? 


U-£»l j 


THEIR 


UPON 


UPON 


-Rabb 

-SUSTAINER 


HARDEN! 


WEALTH 


ERADICATE! 


OUR RABB. DESTROY THEIR WEALTH 


AND HARDEN 




THEIR 


THEY 


THEY 


•TORMENT 


HEARTS 


PUNISHMENT 


PAINFUL 


THEIR HEARTS, SO THAT THEY MAY NOT BELIEVE UNTIL 


THEY SEE THE PAINFUL PUNISHMENT." ★ 


PRAYER 


YOU (TWO) 
REMAIN 
-FIRM! 

STEADFAST! 


WAS 

-ACCEPTED 

-ANSWERED 

POSITIVELY 


FACT 


NOT! 


Allah replied: “your prayer shall be answered! 


SO REMAIN STEADFAST AND DO NOT 














(YOU TWO) 
FOLLOW! 


THEY 


PATH 


O 

KNOW T 


THOSE 

WHO 


DEFINITELY 


FOLLOW THE PATH OF THOSE WHO HAVE NO KNOWLEDGE." * 


ROQI/0JR8 


ISRA’IL (YA'QUB) 


FIRAWN 


FOLLOWED 


HTAfl 


ISREAL (JACOB) [-CHILDREN 


PHARAOH 


THEM 


3TIJ YmjHOW 2iH 


THE CHILDREN OF ISRAEL ACROSS THE SEA 


FIR‘AUN AND 


(DUE TO) 
-ENMITY 


(IT) 

OVERTOOK 


UNTIL 


WHEN 


DROWNING 


REACHED 


-TRANS- 

GRESSION 


-ARMY 

FORCES 


HIS HOSTS PURSUED THEM WITH WICKEDNESS 


AND OPPRESSION, UNTIL WHEN DROWNING 


(IS) 

ANY 

-ILAH 

DEITY 

-GOD 


INDEED 


BELIEVED 


HE CRIED OUT: 


I BELIEVE THAT THERE IS NO GOD BUT HIM IN WHOM 


THOSE WHO 


ISRA'lL (YA’QOB) 


MUSLIMS 


CHILD 

REN 


SUBMISSIVE 


ISRAEL (JACOB) 


NOW 


FROM 


THE CHILDREN OF ISRAEL BELIEVE AND I HAVE BECOME ONE OF THE 


MUSLIMS. ★ "IN RESPONSE IT WAS SAID TO HIM:” NOW YOU BELIEVE! 







THOSE WHO 


FROM 


MISCHIEF 

CORRUPTION 


FACT 


DISOBEYED 


WERE 


BUT A LITTLE WHILE BEFORE YOU WERE DISOBEDIENT 


AND ONE OF THE MISCHIEF-MAKERS! ★ 


(IS) 

•BEHIND 

(AFTER) 

~3HO- 


WITH 


YOU 

BE / BECOME 


SAVE 


YOUR 


WHO 

EVER 


TODAY 


BODY 


WE SHALL SAVE YOUR BODY THIS DAY, SO THAT YOU MAY BECOME 


A SIGN FOR THE SUCCEEDING GENERATIONS 


( & i 


FROM 


FROM 


MANY 


•VERSES 

-SIGNS 


MANKIND 

PEOPLE 


•AMONG 


INDEED MANY AMONG MANKIND 


ARE HEEDLESS OF OUR SIGNS! * 


(ARE) 

ONES 


SURELY 


PLACE OF 


TAINLY 


-DWELLING 

•SETTLEMENT 


ISRA'IL (YA'QUB) 


HEEDLESS 

UNAWARE 


CHILD 


ISRAEL (JACOB) 


WE SETTLED THE CHILDREN OF ISRAEL 


IN A RESPECTABLE DWELLING PLACE 


AND PROVIDED THEM WITH THE GOOD THINGS OF LIFE 


THEY DID NOT CAUSE DISSENSION 


lee 


THEY 

DIFFERED 

1 

SO 

(THINGS) 

THE 

FROM 

1 — i 

WE 

PROVED 

-SUSTENANCE 

THEM 

A 

N 

D 

(OF) 

WITH 

EACH OTHER 

NOT 

-PURE 

-GOOD 


-TRUTH 

-GOOD 









(IT) 

CAME 


BETWEEN 


YOUR 


INDEED 


-Rabb 

•SUSTAINER 


-JUDGES 

DECIDES 


THEM 


KNOWLEDGE 


THEM 


UNTIL AFTER KNOWLEDGE HAD COME TO THEM 


SURELY, YOUR RABB WILL JUDGE BETWEEN THEM 


aawsijfo Jug 


THEY 

DIFFER 


v ^ r ' THE 

-QIYAMAH 

STANDING 

(BEFORE 


THEY 


-DISPUTE 

WITH EACH OTHER 


WERE 


WHAT 

EVER 


(USED TO) 


Allah) 


IN THOSE MATTERS IN WHICH THEY CAUSED 


DISSENSION ON THE DAY OF RESURRECTION. ★ 


THOSE 


THEN 


SENT 


FROM 


DOUBT 


DOWN 

REVEALED 


WHAT 

EVER 


WERE 


YOU ARE IN DOUBT REGARDING WHAT WE HAVE REVEALED TO YOU 


ASK THOSE WHO HAVE BEEN 


(IT) 

CAME 


CERTAINLY 


FROM 


THEY 


READ 


BOOK 


READING THE BOOK BEFORE YOU 


IN FACT, THE TRUTH HAS INDEED COME TO YOU 


YOUR 


FROM 


THOSE WHO 


FROM 


-Rabb 

■SUSTAINER 


TRUTH 

•REALITY 


DEFINITELY 
BE! 


DOUBT 


FROM YOUR RABB 


THEREFORE, DO NOT BE OF THOSE WHO DOUBT, j 











THEY 


THOSE 


FROM 


•AYAT 


DEFINITELY 

BE! 


SIGNS 

VERSES 


Allah 


BELIED 


AND DO NOT JOIN THOSE 


WHO DENY THE REVELATIONS OF ALLAH 


(IT / SHE) 
WAS -HAQQ 


CONSEQUENT- 

LY 


THOSE 


INDEED 


THOSE WHO 


FROM 


-ESTABLISHED 
PROVED TRUE 


OTHERWISE YOU WILL BECOME ONE OF THE LOSERS. ★ 


IN FACT, THOSE 


-UPON 

•AGAINST 


(IT /SHE) 
CAME 


THEY 


EVEN 


YOUR 


WORD 


-RABB 

-SUSTAINER 


THEM 


THEM 


AGAINST WHOM THE WORD OF YOUR RABB 


HAS PROVED TRUE WILL NOT BELIEVE,* 


EVEN IF 


THEY 


UNTIL 


TORMENT 

PUNISHMENT 


PAINFUL 


EVERY 


EVERY SIGN SHOULD COME TO THEM 


UNTIL THEY THEMSELVES SEE THE PAINFUL PUNISHMENT. ★ 


(IT /SHE) 


•TOWN 


-PROFITED 

BENEFITTED 


-NATION 

-PEOPLE 


DWELLING 


THERE ANY TOWN WHICH SEEING THE SCOURGE, BELIEVED 


AND THEIR BELIEF PROFITED THEM EXCEPT THE PEOPLE 








TORMENT 


FROM 


THEY 


WHEN 


DISGRACE 


PUNISH 


YUNUS 

■JONAH 


THEM 


REMOVED 


HUMILIATION 


OF YUNUS (JONAH)! WHEN THEY BELIEVED 


WE REMOVED FROM THEM THE DISGRACEFUL SCOURGE 


-AN 

APPOINTED 


BENEFITTED 

THEM 


TIME 
•A WHILE 


AND ALLOWED THEM TO ENJOY THEIR WORLDLY LIFE FOR A WHILE 


WHO 


YOUR 


SURELY 


-RABB 

-SUSTAINER 


LAND 

EARTH 


(OF) 

THEM 


WILLED 


THE WILL OF YOUR RABB THAT ALL THE PEOPLE OF THE WORLD SHOULD 


BE BELIEVERS, ALL THE PEOPLE OF THE EARTH WOULD HAVE BELIEVED 


THEN 


THEY 


UNTIL 


COMPEL 

-FORCE 


ONES WHO 
BELIEVE 


WOULD YOU THEN COMPEL MANKIND AGAINST THEIR 


WILL TO BELIEVE? * 




THAT 


ANY 

SOUL 


ALLAH 


PERMISSION 


IT IS NOT POSSIBLE FOR ANYONE TO BELIEVE EXCEPT BY THE 


PERMISSION OF ALLAH, AND 


THE 

1 — 

THE 

IN 

-NEARER 

-WORLDLY 

LIFE 




THEY 

USE INTELLECT 


THOSE 


UPON 


UNDERSTAND 

-RATIONALIZE 


MAKES 


FILTH 


HE THROWS FILTH ON THOSE WHO 


DO NOT USE THEIR COMMON-SENSE. * 


SKIES 


WHAT 


HEAVENS 

HEIGHTS 


LAND 

■EARTH 


LOOK! 


LOOK AT WHATEVER EXISTS IN THE HEAVENS 


AND THE EARTH 


* y iSii ✓ 9 n* 4 

JL> c*$l 


FROM 


THEY 


NATION 


•AYAT 

-SIGNS 


-AVAILS 

BENEFITS 


■WARNERS 

•WARNING 


SIGNS AND WARNINGS DO NOT BENEFIT THOSE PEOPLE 


THEN 


THEY 


THEY 


DAYS 


PASSED 

AWAY 


THOSE 

WHO 


WAIT 


NOW ARE THEY WAITING FOR EVIL DAYS LIKE THE ONES 


THAT BEFELL THE PEOPLE WHO PASSED AWAY 


ai Wf 3 


(AM) 

WITH 


FROM 


FROM 


INDEED 


(YOU ALL) 
WAIT! 


(OF) 

THEM 


■AMONGl(ALL) 


BEFORE THEM? 


SAY: “WAIT IF YOU WILL; I TOO WILL WAIT WITH YOU 





> 

\ 

m 

> 



■THUS 


THEY 


THOSE 


THEN 


THOSE WHO 


-LIKE 

WISE 


MESSEN 


•RESCUE 

•SAVE 


BELIEVED 


WAIT 


WHEN SUCH A TIME COMES , WE RESCUE OUR RASOOLS 


AND THOSE WHO BELIEVE - THIS IS OUR WAY; 


THOSE WHO 


DUTY 


UPON 


-SAVE 

-RESCUE 


PEOPLE 

MANKIND 


(INCUM 


BELIEVE 


IT IS BUT RIGHT THAT WE RESCUE THE BELIEVERS. ★ 


Q PEOPLE! 


THOSE 


•WORSHIP 


THEN 


FROM 


-RE- 

GARDING 


-DIVINE 
WAY OF LIFE 


WHO 


DOUBT 


WERE 


DOUBT MY DEEN (RELIGION} IF YOU WILL, 


BUT NEVER WILL I WORSHIP THOSE 




YOU (ALL) 
-WORSHIP 


ALLAH 


•WORSHIP 


FROM 


OTHER 

THAN 


Allah 


£>BEY. 


THAT YOU WORSHIP BESIDES ALLAH 


won 


I WORSHIP ALLAH, WHO HAS 


THOSE WHO 


FROM 


RECALLS FULLY 


-BE 

BECOME 


WAS 

ORDERED 


-GIVES DEATH <ro) 
YOU (ALL) 


THE POWER TO CAUSE YOUR DEATH 


AND I AM COMMANDED TO BE ONE OF THE BELIEVERS.” * 









(YOU) 
-MAINTAIN! 
-ESTABLISH 
-FIRMLY! 
-SET STRAIGHT! 


(AS) 

UPRIGHT 


YOUR 


DEFINITELY 


UNSWERV- 


NOT! 


I AM FURTHER COMMANDED : “DEDICATE YOURSELF TO THE DEEN 


( RELIGION ) IN ALL UPRIGHTNESS AND BE NOT 


« i , If 9 * *'(**/) 

I (yj* £uj % 


THOSE WHO 


FROM 


DO SHIRK 


FROM 


OTHER 

THAN 


-CALL! 

INVOKE! 


■ASSOCIATE 

PARTNERS 


WITH 

AllAh 


Allah 


OF THE MUSHRIKEEN (WHO ASSOCIATE OTHER DEITIES WITH ALLAH). ★ 


DO NOT PRAY TO OTHERS THAN ALLAH WHO 


(IT) 

BENEFITS 


(IT) 

HARMS 


THEN 


THEN 


PROFITS 


INDEED 

YOU 


CAN NEITHER BENEFIT NOR HARM YOU 


FOR IF YOU DO, YOU SHALL CERTAINLY BECOME 


(HE) 

TOUCHES 


THOSE WHO 


ALLAH 


WITH 


•WRONG 

•INJUSTICE 


ANY 

HARM 


FROM 

-OF 


ONE OF THE WRONGDOERS. * 


if Allah afflicts you with a calamity, none can 


(HE) 

WANTS 


ANY 
ONE TO 
-TURN 
AWAY 
-REPEL 


-ANY 

REMOVER 


WITH 


ANY 

GOOD 


-ONE TO 
REMOVE 


REMOVE IT BUT HE 


AND IF HE INTENDS TO BESTOW A FAVOR, NONE CAN WITHHOLD 


69 





His bounty, he bestows it on whomsoever of His servants 


(Alone i£) 


(Alone is) 

Always 

All 

Merciful 


CAME (TO) 


MOST 

FORGIVING 


FACT 


PEOPLE 

MANKIND 


THE FORGIVING, THE MERCIFUL." * 


OMUHAMMAD, DECLARE: “O MANKIND! 




THEN 


INDEED 


■TRUTH 

■REALITY 


WHO 

EVER 


GUIDANCE 


GUIDANCE 


(NOT BUT) 


SUSTAINER 


THE TRUTH HAS COME TO YOU FROM YOUR RABB! 


HE THAT FOLLOWS GUIDANCE (RIGHT WAY) FOLLOWS IT 


' -UPON 
AGAINST 


WHO 


THEN 


HIS (OWN) 
SELF 


INDEED 
(NOT BUT) 


STRAYED 


STRAYS 


FOR HIS OWN GOOD AND HE THAT GOES ASTRAY 


(AM) 

UPON 


(IT) IS 
DIVINELY 


IN THE LEAST 

TRUSTEE 
DISPOSER OF 


WHAT 


INDICATED 

-INSPIRED 


FOLLOW! 


AFFAIRS 


FOR I AM NOT A CUSTODIAN OVER YOU." * 


O PROPHET, FOLLOW WHAT IS REVEALED TO YOU 




His 


FROM 

(HE) 

WHO 

1— 

WITH 

! 

:he) 

-WORSHIPPERS 

-SERVANTS 


WILLS 

EVER 

IT 

REACHES 


HE 









AND BE PATIENT TILL ALLAH PASSES HlS JUDGEMENT. FOR HE IS 


THE BEST OF ALL THE JUDGES 


SORAH 


RUKU' 


CHAPTER 


MAKKAN 


SECTION 


Most Merciful AllAi 


Always All Merciful 


name 


IN THE NAME OF ALLAH, THE COMPASSIONATE. THE MERCIFUL 


THEN 


EXPLAINED 


FROM 


NEAR 


BOOK 

-WRIT 


WAS 

STRENGTHENED 


•OPENLY 


IN DETAILS 


ALIF L'AM R'A. THIS BOOK, WHOSE VERSES ARE PERFECTED 


AND ISSUED IN DETAIL BY THE ONE WHO IS 


IjCCaO'©. 


YOU (ALL) 
-WORSHIP 


Always 


Always 


Allah 


indeed 


All 

Aware 


Wise 


all-Wise. All-Aware.* 


TEACHES THAT YOU SHOULD WORSHIP NONE BUT ALLAH - INDEED I AM 


tdi 


(FROM) 


FROM 


YOUR 


THEN 


GLAD 

TIDINGS 


SEEK 

FORGIVENESS! 


WARNER 


-SUSTAINER 


A WARNER AND BEARER OF GOOD NEWS FROM HIM TO YOU. ★ 


YOU SHOULD SEEK FORGIVENESS OF YOUR RABB AND 


(OF) 

THOSE WHO 

(IS) 

HE 

-JUDGES 

-DECIDES 

BEST 



Allah 

(HE) 

TILL 

(YOU ALL) 


-DECIDES 

-JUDGES 


BE 

PATIENT! 






(CONSEOBfTlY) 


-DOTAWBAH! 


BENEFIT(S) 


•TURN IN 


TERM 


GOOD 


BENEFIT 


REPENTANCE! 


TURN TO HIM IN REPENTANCE; 


HE WILL GRANT YOU GOOD PROVISIONS UNTIL AN APPOINTED 


(CONSE- 


OWNER 


QUENTLY) 


•GRACE 

BOUNTY 


BOUNTY 


EVERY 


GIVES 


FIXED 


TERM. AND BESTOW HlS GRACE 


ON EVERYONE WHO HAS MERIT! BUT IF 


•TORMENT 


UPON 


TURN 


PUNISHMENT 


FEAR 


INDEED 


AWAY 


YOU TURN AWAY (PAY NO HEED) 


I FEAR FOR YOU THE PUNISHMENT OF A GREAT DAY. 


(is) Always 


Allah only) 


upon 


YOUR 


Powerful 


Omnipotent Ithing(S)I-every 


RETURNING 


to Allah you shall all return 


AND HE has power over everything. 


FROM 


THEIR 


they 


INDEED 


THEY (SEEK TO) 


FOLD 


THEY 


WARE! 


BEHOLD! THEY COVER UP THEIR CHESTS 


TO CONCEAL THEIR THOUGHTS FROM HIM! BEWARE! 




Hi* 










THEY 


CONCEAL 


WHEN THEY COVER THEMSELVES WITH THEIR GARMENTS 


HE KNOWS WHAT THEY CONCEAL 




(IS) 

Always 


indeed 


THEY 


WITH 


All 

Knowing 


-REVEAL 

•ANNOUNCE 


AND WHAT THEY REVEAL 


FOR HE KNOWS EVEN THE INMOST SECRETS OF THE CHESTS 


(HE) 

' (WITH) 

THEIR 

THEY 
SEEK TO 

WHEN 

KNOWS 

GARMENTS 

COVER 








Y3HT 

(KTIW) 

FII3HT | (3H) 


3TH3MSA0 ! SWOtf* 




.3TH3MRAS HI3HT HTIW 83VJ38M3HT 3V00 Y3HT M3HW 



Y3HT 




JA30M00 Y3HT TAHW 8W0M>1 3£i 



.i£ 





- »i_i id . - . -J ';X — . 








TRANSLITERATION CHART 



SHORT VOWELS 
FATHAH A= 

KASRAH I = 




KA+TA+BA 

wiT 

• . 

KI+TAB 



-LONG VOWELS 
A= ~ 


+ ^ 


KA+TIB 


i= si 


if- 


u= -L 


QI+LA 

\p{ 

ku+nG 


DIPTHONGS 

AW = ~ ij°/ 

KAWN 

/ 

AI = 0 ± 1 cC 

♦♦ 

AY KAI 

KAY 


0 


IN PAUSE FORM 
(E.G. SUNNAH V- ) 

IN CONSTRUCT FORM , , ( , s 

(E.G. SUNNAT-AL-RASUL) J Wl ~ 




Distinctive sign for HAMZAH (0 is like a COMMA ( „) however, to avoid confusion it is not used routinely 


except in a few words like "QUR'AN" 




of modern languages 
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Graduates, 
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(Revised) 

Year- 2000 
Hijri - 1420 


COMMENTARY 


This word for word translation of the Arabic text of the Qur’an is an attempt towards a literal 
translation, keeping its grammatical form in view e.g. noun for noun, verb past tense for the 
same etc. The imperative form of the verb (amr, nahy and third person imperative) have been 
denoted by an exclamation mark (!) Mudaf and Mudaf ilaih (possessive noun) is marked 
with (of) . Maf ‘ ul lahu (causative object) is indicated with (due to) etc. 


The reading of the word for word English translation should be done from the right to the left 
as for the Arabic text. The running English translation should, however, be read from the left 
to the right. 


, 


This effort has been made primarily for the students of our Institution. No detailed 
explanation has been given in this edition. However, the student is provided with a blank 
page alternating with the Qur’anic text. This should be used for notes. We recommend that 
the student supplement this book with the study of few other books. For this combined study 


we suggest the use of the following: - 

Al Qur’an ai Karim 
Tarjumah wa dirasah 
The Qur’an translation & Study 
Jamal-un-Nisa bint Rafai , Ph.D 
(London) 








e> 


A Textbook for the Classroom 
Senior level general 

Arabic Text Translation Explanation + Vocabulary 
Compiled and edited by Abidullah Ghazi . 

Iqra’ International Educational Foundation, Chicago 
A Study of part of the Qur’an 

English translation of the meaning of the al Qur’Sn, The Guidance for Mankind By 
Mohammad Farooq-i-Azam Malik. Institute of Islamic Knowledge, Texas U.S.A. 
(This is the Qufan which we have used for the running commentary below our word 
for word translation) 

>( 

Plus, any good translation of the TafsTr e.g Translation of the TafsTr of 
S. Abul- Ala Mawdudi. 


May Allah Subhanahu wa ta‘ala forgive us ourmistakes and shortcomings and may He 
bless us all (the seekers of the Diving Truth), Amin! 
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